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Kéziratokat
nem küldünk vissza

ZALAVA egyes hírlap
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

Feltámadás.
A hívők milliói hozsánnát zengnek annak 

emlékezetére, hogy az emberiség újjászüle­
tett a feltámadás eszméjében. Alleluja és 
diadalmas njougás ünnepe van, mert az 
örök szeretet megváltotta a világot.

Legnagyobb kincse a léleknek a hit, 
mert ez menti meg a kétségbeeséstől, ez 
teszi elviselhetővé a földi élet minden 
szenvedései s reménnyel táplálj a a csüggedő 
lelkeket.

Mikor a hívők Allelulája hangzik min­
denütt, ahol a kereszt fénye ragyog, a 
lelkek megtelnek örömmel. Diadalkiáltás 
hirdeti a feltámadást, amely megújul évről- 
évre a hivő, a reménylő lelkekben.

A megváltó eszme fel tain ad asa a jövök 
móhébe bevillanó sugár, mely világosságot 
áraszt a kétségbeesés helyére. Tegnap 
vigasztalanság, kétségbeesés, pusztulás min­
denütt s a ma ragyogó fényt, újjászületést 
hoz. Ez a világ örök rendje, amely foly­
ton ismétli önmagát a természetben, az 
emberiség s a nemzetek történetében.

A mi nemzetünk történetének lapjaira 
is fel volt írva a kétségbeesés. A kények 
és szenvedések napjai keservvel voltak tele. 
De mindig eljött a feltámadás ünnepe és 
ujraszülettünk.

Századok viharai vonultak el felettünk. 
A halál pálcáját tördelték fejünk felett. 
Dúlt a visszavonás, úrrá lett a kétségbeesés.

De hiába ujjongtak a prédára leső sasok ; 
Magyarország boltteteme nem lett a lakomá­
juk. Magyarország önálló államiságának 
eszméjét kiirtani nem sikerült s ebben az 
eszmében mindig ujraszülettünk.

Feltámadott a nemzet és hozsánnát zen­
gett a hazafiság oltárai előtt.

Fájdalom, ma az ég urához szálló ujongó 
imádságba nem vegyülnek a magyar nép 
örömének hangjai. Csak kérni és remélni 
tudja a szebb jövendőt.

De a megújulás nem késhet soká.
És a feltámadás napján sejtelem fogja 

el a szíveket, hogy el fog jönni a nagy 
nemzeti újjászületés ünnepe. El fog követ­
kezni az uj hajnal hasadása. A múltak 
romjai közül friss levegő csap elő, hogy 
uj eszméket hozzon, amelyek megvalósít­
ják a nemzeti ideálokat.

A magyar nép gondviselésszerü hivatást 
teljesített a múltban, a kelet barbarizmusa 
ellen védelmezte a civilizált nyugatot. 
Ennek a hivatásnak szolgálatában áll ma 
is, mikor hirdeti és szolgálja a testvérisé­
get, egyenlőséget és szabadságszeretetet.

Az emberiség történetében magasztos 
i szerep jutott ez országnak, amely minden

veszedelemből a szabadságszeretet által 
szabadult ki, amely meg fogja hozni az 
uj feltámadást.

De nem csak a magyar nemzet, hanem 
az egész emberiség uj eszmék születését és 
a nagy feltámadás ünnepét várja. Milliók
tekintenek so vargo szemekkel a jövőbe
vajon eljön-e valaha az a husvét, amelyen 
a hozsannába nem vegyül a nyomorultak 
jaj kiáltása; eljön-e az idő, amikor Krisztus 
tanítása teljesen meghódítja a világot; 
amikor az emberszeretet lesz a legfőbb 
parancs és a béke, amellyel a Mester 
üdvözölte kétségbeesett tanítványait, lesz 
a legnagyobb áldás.

Nézünk az ünnepi fénybe és annak hul­
lámai mögül sötéten, mintegy óriás kisértet, 
válik ki az emberiség nyomorultjainak, a 
kenyérteleneknek vádoló hada.

Bizakodó lélekkel tekintünk a keresztre, 
amely örök symboluma a békének és sze­
retetnek. Ünnepeljük az Eszme feltámadá­
sát, hirdetjük a szeretetet, a csataterekre 
pedig milliókat hurcol az önkény.

Nagyon sok a hazugság az emberek 
között. Hazudjuk az igazságokat s tétlenül 
nézzük a kárhozatra ítélt lelkek gyötrelmes 
vergődését.

De lesz még egyszer ünnep a világon i 
A rothadó posvány felett az uj rendnek

A Műveltség Könyvtára.*)
A tudomány népszerűsége bölcsőkorát éli 

Magyarországon. Aki szakember is egy dologban,
■ zer más dologban laikus s ha keresi a könyve­
ket, melyek tudásvágyát kielégítsék, ismereteit 
gyarapítsák, nem találja. A tudósok a tudósok­
nak Írják könyveiket s nem a nagyközönségnek. 
Ez up?n vád a tudósok ellen. Az ő munkájuk 
az a forrás, melyből a közvetítők, a tudományok 
népszerűsít ői merítenek s amit kimeregettek 
ezek a derék emberek, tovább adják, úgy, hogy 
a laikus leike is megtermékenyüljön.

Közelebb vinni a sok ezer fejű nagy közön­
ség leikéhez mindazokat a tudományos igazsá­
gokat, miket nagy elmek megállapítottak, beve­
zetni az emberi haladás, a civilizáció titkaiba 
s rejtelmeibe; megértetni s megmagyarázni péi- 
d:ui. a technikai haladás, a technikai alkotások, 
taláimáuvok csodálatos világát: nagyszerű, iend- 
biviil nehéz feladat s akik e feladatot sikerre., 
a közre haszonnal tudják végrehajtani, mind­
nyájunk: hálájára érdemesek.

Erre a nem közönséges feladatra vállalkozott 
az Athenaeum, a Műveltség Könyvtárával, mely 
az újabb kor legbecsesebb vállalkozása a uis>zJ ö . y 4 TVfYí. - v x I í- .n X -nos ismeretek terjesztése terén. A Műveltség 
Könyvtára már címében egy nagyszerű kulturá­
lis feladatot teljesítő programúiét sejtet. Ossze-

*) A Műveltség Könyvtára. Első sorozat: hat kötet. 
Első kötet: A technika vívmányai az utolsó száz évbe . 
Szakférfiak közreműködésével szerkesztik: Hollos Jozser 
és Pfeifer Ignác. 500 szövegképpel és 60 mümelleklettel. 
Kiadja az Athenaeum irodalmi és nyomdai részv n) 
sulat. Egy kötet ára *24 K.  

állítani egy könyvtárt, mely az általános művelt­
ségre igényt tartó emberre nélkülözhetetlen 
szükség; egy könyvtárt, mely a modern ember 
lelkének állandó tápláléka s egyben boldogulásá­
nak is irányítója, elősegitőjo; amely nem elég­
szik meg'1 a művelt vagy művelődül vágyó ember 
lexikonszerű tájékoztatásával, de világos, érhető 
nyelven, kellő részletességgel magyarázza meg 
mindennemű, előttünk eddig elrejtett, vagy félig 
homályos dolognak az eredetét, okát-fokát, gyakor­
lati hasznát. — A laikus ember sokszor a leg­
egyszerűbbnek tetsző dolgot sem érti meg s meg 
kell elégednie a csodálkozással. A mélyebben 
járó tudományos könyvekben hiába keres kér­
déseire feleletet: ismereteinek hiányossága útvesz­
tőbe sodorja s fogalmai, képei még jobban 
összezavarodnak. A nagyvárosi ember naprói­
ul) pra utazik a villamos vasúton. Mily egyszerű 
dolog! A kocsi elején áll egy ember, csenget, 
jobbra-balra huzgál valamit s a kocsi szalad. 
Be hogyan működik az az erő, mely a kocsit 
haladásra kényszeríti, az emberi elmének minő 
kitalálásai előzték meg e szál adást: hányán 
tudnék ezt megmagyarázni, de csak valahogyan 
magunkkal megértetni ? Háta telefon ? A táv írás 
dróton és ma már drót nélkül is? A betűszedő- 
gép? Hányán ismerjük azt az utat, mit a könyv 
az iró tollától a mi könyvesházunkig megtesz ? 
A gáz- és villamosvilágítás rejtelmei, a minden­
féle gyárak gépeinek titokzatos működése, mely­
nek csak nagyszerű eredményeit látjuk, de nem 
a mozgató erőket: mind ezekre nem vagyunk 
e kiváncsiak? Nem érdekel-e, hogy kik fejlesz­
tették mai magasságára a civilizációt; mely 
utakat jártak meg, folyton keresvén a tökéletes^

bedést, az egész emberiség üdvére, javára?
íme csak egy pár kérdést vetettem fel a sox 

ezerből s e pár kérdés is már egy egész világ.
A Műveltség Könyvtárából most jelent meg 

az első kötet. Két sorozatban tizenkét kötetre 
van tervezve, az első sorozat kötetei cim szerin 
is jelezve vaunak. Az első kötet enne: „A tech­
nika vívmányai az utolsó száz évben“ A 707 
oldalas, kvartalaku könyv tizennyolc fejezetre 
oszlik s a mit a fejezetek szóval elmagyaráznak, 
azt még világosabbá, érthetőbbé 500 szövegkép 
és hatvan (többnyire színes műmelléklet, teszi. 
Ez az egy kötet magában valóságos kincsesbánya. 
Szerkesztőiket: Hollós Józsefet és Pfeifer Ignácot 
nagy dicséret illeti. Nemkülönben a munkatár­
sak" derék csapalját. Mert minden fejezetnek 
más-más az írója s különösen ki kell emelnem 

j a legfontosabbat: e könyv minden írója megér- 
I tette a nagy feladatot, a mit a kiadó társuiat
I elébök állított; irodalmi színvonalon álló, egy- 
■ szerű, világos, jó magyar nyelven közölni a 

nagy közönséggel mindazokat az ismereteket, 
melyek a technika körébe tartoznak. A szakem­
ber tudása, alapossága, lekiismeretessége a nagy 
közönségnek iró ember tollának elevenségével 
ölelkezik a fejezetekben. Csak bele kell kezde­
nünk az első, a legnehezebbnek látszó fejezetbe 
(Energia) s mindjárt megnyugtat az egyszerű, 

! j<5 magyar nyelv, hogy meg fogjuk érteni, mi az 
az energia. Schimanek Emil érdeme, hogy a 
bevezetéssel kedvet kapat a tovább olvasásra, 
hogy mindjárt megvan a bizalmunk; ez csakugyan 
az a könyv lesz, melynek szükségét én, a laikus 
ember régóta érzem, de a magyar könyvpiacon 
hiába kerestem.
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szilárd talajt készít az idő, amelyről leszór­
juk a hazugságokat és a bálványokat; 
ledöntjük a Moloch templomait, hogy 
újakat építsünk a tiszta humanizmusnak, 
amelyre Krisztus tanította az emberiséget, 
mondván: Mindnyájan egy atyának gyer­
mekei vagyunk.CV

Az ünnepi harangok zúgása hirdessen
lelki békét és megnyugvást a hívőknek ; szebb 
jövendőt a magyar nemzetnek; uj eszmék 
születését és szeretetet az egész emberiségnek.

2

Az élösdiek.
(X.) Olyan vidéken lakom, amely útjába esik a 

kóbor cigányoknak.
Hiszen útjába esik ennek a hordának még a 

legkisebb falu is, a legeldugottabb puszta is; de 
a sátoros cigányoknak vannak olyan megszokott 
útjaik, amelyeken folyton mozognak Faraó dicső 
ivadékai. Egyik vajdaság ezeken az utakon köz­
lekedik a másikkal; ezen utak mellett helyezik 
eí fig vei meztető jeleiket, többször látjuk óivet, 
mint a vármegye azon boldogabb lakói, akikhez 
csak elvétve látogat el egy-egy különítmény, 
vagy kolduló őrszem.

A nép megszokta őket s bár fél tőlük, mert 
tudja, hogy semmi sem szent ezek előtt a félvad 
emberek előtt, mégis szóba áll velük. Sőt táp­
lálja őket. Talán éppen a félelem ösztönzi a falusi 
embert arra, hogy a munkában élősdítől meg ne 
tagadja a falatot.

Fél biz a cigánytól nemcsak a paraszt ember, 
hanem a falun, pusztán lakó ur is. Mert annyi 
kárt tesznek s oly bosszúállók, hogy nem tanácsos 
velük kikötni.

Évtizedeken keresztül figyelem én már a cigá- 
uvok életmódját. Nem rém meséket beszélek. 
Tudom, hogy az erkölcsi érzéknek a legparányibb 
nyoma is hiányzik a leikéből. Nincs egy gondo­
lata, egy vonása, amely nemesebbé tenné a vad­
embernél. Nincs hite, nincs vallása; nincs fogalma 
a jóról, roszról; kötelességről, becsületről. Lelki 
életét babona tölti be s vágyai nem terjednek 
túl állati ösztöneinek kielégítésén. Kegyetlen ter­
mészetű és vérszomjas. A kínzás a legtöbb cigány­
nál valóságos mánia, amelyet nyomorult állatjai­
val való bánásmódból is tapasztalhat az ember.

A legműveletlenebb móc, aki egész életét a 
hegyek között tölti s lelke vad, indulatai rom­
bolók, mennyivel szelidebb a civilizált világban, 
a városok tövében élő sátoros cigánynál és csak 
akkor kegyetlen, ha vad indulatait felszítják. A 
cigánynak gyönyörűség a kegyetlenség.

iránt fogékony. Elvont fogalmakkal, fáradságba 
kerülő ismeretekkel nem akar foglalkozni.

Tudván, hogy minden egyes fejezet szakszerű’ 
ség, megbízhatóság szempontjából nemcsak a 
szerkesztők, de más szakemberek rostáján is 
átment, én megnyugvással olvasom e könyvet s 
nZííV-tném, ha ezt a megnyugvást át is plántál-
1. -íiiám másoknak is a leikébe. A nyelvhez, a 
si:.ushiz, annak tisztaságához, világosságához 
már mindnyájan értünk valamit s e részben 
ill- !ékesnek érzem magúmat, hogy a könyv irói- 

s s erő oklevelek egyikét kiállítsam. Mos­
tanában e könyv volt az olvasmányom s ez az 
olvasmány nagy gyönyörűséggel a nagy haszon­
nal járt. Már maga az is nagy gyönyörűség volt 
nekem, hogy meggyőződhettem; íme, a mi tudós 
embereink közt is nagy számmal vannak, akik 
tudnak írni — nekünk a tudatlanoknak. A gyö­
nyörű, az érdekes képek, műmollékletek valóké­
pen u m pihenők o könyvben, mivelhogy az olvas­
mány nem fárasztó, hanem elmélyedésre, az olva­
sottak felett való elmélkedésre serkentők. Ez a 
legnagyobb dicséret, mit a szövegírókról mond'
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hatok.
Mi van e könyvben ? Ha itt felsorolom a 

fejezetek fociméit s mellőzöm az alcímek nagy 
tömegét, egy érdekes világ tárul elénk. Jönnek 
sorjába: „A bányászat® (Litschauer Lajos), 
„A kohászat“ (Gálocsy Árpád), melyben kiváló 
szépen van megírva a vas; „A fémek megmun­
kálása“ (Kandó Gyula), „Motorok és emelő 
gépek“ (Kármán Tivadar), „A közlekedés esz­
közei „ (Gondos Viktor), „Posta“ (H. Henyey 
Vilmos), „A fény a tudomány szolgálatában“ 
(Karvázy Zsigmond), „A sokszorosító ipar“ (Kun

1905 április 23.

Tapasztalt csendőrök azt állítják, hogy gyil­
kosságoknál az első pillanatra meg lehet állapí­
tani, ha cigány volt a tettes. Mert az nem elég­
szik meg avval, hogy áldozatát egyszerűen e* 
szúrja, vagy agyonüsse. A cigány különös kegyet­
lenséggel öl, kínoz és vért ont.

Ki ne látott volna már olyan vásári jelenetet, 
amikor a cigány lovát árulja, vagy lóra alkuszik ? 
Ahány szó elhangzik, annyiszor csap le az ostor 
a kiéhezett gebe hátára, amely egy egész sátor­
alja rongyos népet kénytelen mértíöldekre von­
szolni.

Volt alkalmam tapasztalni azt is, hogy a 
cigány mennyire semmibe veszi a büntetést, sót 
a tolvajt, a rablót, aki a börtönt sokáig lakta, 
fokozott tiszteletben részesíti.

A butaságnak nincs olyan mértéke, amellyel 
a cigány szellemi képességeinek fokát meg lehetne 
mérni. A cigány csak agyafúrt, a keze ügyes, 
ravasz, de rettenetesen ostoba. A százados át­
öröklés esenevésszé tette felfogó képességét azon 
ismeretek bánt, amelyeket a civilizáció a leg­
primitívebb embertől megkövetel.

Ezelőtt másfél évtizeddel két kis cigány fiú 
maradt a falunkban. Az anyja meghalt egy pajtá­
ban, az apjuk pedig Illaván ült. Akkor még 
nem voltak állami menedékhelyek, ott maradt 
tehát a két kis Farao a község nyakán. Iskolába 
jártak. De alig lehetett őket valamire megtaní­
tani. írni, olvasni, számolni csak hosszú idő alatt 
tanultak meg. De ha kutyát, macskát kellett 
kínozni, madár fészket kifosztani, legelői járt a 
két kis cigány. Szerencsére az apjuk kiszabadult 
s megszöktette a két fiút, akik azóta már apjuk 
nyomdokaiba léptek. Az egyiket nem rég Zala­
egerszegen láttam, amint a foglyok között fát 
vágott.

Mindig csodáltam, hogy fér meg egymás mellett 
az a rengeteg és kiszámíthatatlan furfang, amellyel 
a cigány magát fenntartja, bűneit elköveti és 
leplezi s az a nagy butaság, amely majdnem 
képtelenné teszi a művelődésre. Kisértse meg 
valaki a cigányt csak egy kis rövid imádságra 
megtanítani, majd meglátja, mire megy vele. De 
vigye el egyszer a legnagyobb városba, oly gyorsan 
tájékozza magát, nogy bámulatos. Zalamegyei 
cigányoktól hallottam, hogy a lopott portékát 
Bécsben értékesítették s két dadd következetesen 
felutazgatott a császárvárosba, ahol mindig túl 
tudtak adni a gyanús árukon s el tudták kerülni 
a szemfüles policájt.

A cigány Írni, olvasni nem tanul meg; de 
ezerféle jelet tart emlékezetében, amelyekkel 
egymást figyelmeztetik. Az utszéli bokrok ágaira 
kötött rongy, a keresztutak szélén furcsa figurákba 
rakott göröngy vagy kavics, a fák oldalába 
vágott rovás mind figyelmextő jel a később jö­
vőknek.

Úgy látszik, hogy ez az élősdi nép csak a

Sámuel), „A technika a hadviselés szolgálatá­
ban“ (M. Müller Hugó), „A faipar” (Gaul 
Károly, („Fonó- és szövő ipar“ (Maly Ferenc), 
„Papírgyártás“ (Jalsoviczky Géza), „A kémia 
vívmányai“ (Pfeifer Ignác), „Gazdasági gépek“ 
(V. Markhót Jenő), „Gazdasági termékek ipari 
feldolgozása“ (Kosutány Tamás), „Elektromos­
ság“ (K Liprhay Károly), „Teiegráfia és tele­
foni a“ (Hollós József), „Zárszó“ (Méray-Horváth 
Károly).

Ezek a fejezetek tükre annak a nagybecsű 
könyvnek. És jön rövid időn e kötet után további 
öt kötet: „Az ember“, „A világegyetem“, „A 
föld“, „Az élők világa“, „A társadalom“.

Elég jeleznem, hogy közörömet keltsen minden 
művelt ember lelkében. Ez a könyv csakugyan 
az n könyv, melynek ott kell lenni minden 
magán- és közkönyvtárban. Es ez az a könyv, 
mely nem hivságos diszül fog á’ilani a könyves 
polcokon, hanem el is fogják olvasni egyes részeit 
újra, meg újra. Ei, mert közvetetten baszna van 
egyik másik fejezetek a praktikus életben.

Azt hiszem, a népiskolai ifjúsági könyvtárak 
felállítását nyomon fogja követni a tanítói 
könyvtárak országos felállítása. A Műveltség 
Könyvtára lesz a tanítói könyvtárak legértéke­
sebb, leghasznosabb része, ez lesz az a gazdag 
forrás, melyből majd táplálkozik a tanító lelke, 
hogy tovább táplálja aztán az ifjúság lelkét 
abból, a mit az ő lelke merített.

Erős hittel állítom, hogy a Műveltség Könyv­
tára korszakot alkotó a magyar művelődés tör­
ténetében s jótékony hatását nem sok idő múl­
tán érezni fogja az egész ország.

saját életében gyakorlati fontossággal bíró dolgok 
iránt érdeklődik.

Ha lélektani problémákkal akarnék foglalkozni, 
talán ennek a jelenségnek elfogadható okát is 
tudnám adni. De ezekkel a sorokkal nem az a 
célom. Azt akartam csak vázolni, hogy mennyire 
háladatos és mennyire szükséges dolog a cigány- 
kérdés megoldásával való foglalkozás. A ki végre 
valahára megtalálja a módját annak, hogyan 
szabadulhatunk meg ettől a rettenetes néptől, 
hálára kötelez ezer és ezer embert, akik a cigá­
nyoktól való örökös rettegésben élnek.

" Bizony ankéteztek, tanácskoztak már eleget 
ebben a kérdésben és még sem vitték dűlőre a 
dolgot. Mert útját állta a humanizmus! Azt 
látta, tudta mindenki, hogy a cigánnyal keztyüs 
kézzel nem lehet boldogulni; hogy nem basz­
nál a jóakarat, a telepítés, a tanítás, mert öröklött 
hajlamait le nem vetkőzi, vele született vadságát 
el nem hagyja. Kudarcot vallott minden jóakarata 
és humánus kísérlet. József főherceg őlensége 
is hiába népesítette be a falu végét cigány néppel, 
hiába tanulta meg a nyelvüket, hiába irta meg 
a „Romano csibakéro sziklaribcn“-t, a cigányai 
rut hálátlansággal fizettek. Elszökdöstek s csend­
őrök kisérgették őket vissza a főherceg patro­
nál usa alá, míg végre a magas védnök rájuk 
unt s nem bánta, ha szétszóródnak a szélrózsa 
minden irányába.

Előbb fog a pápuán, a polynósiai emberovőn 
a jóakarat, mint ezen a csodálatos népen, amely 
fél a kőháztól s inkább dideregve húzódik sátrába 
és éhezve kóborol az országúton, mint tisztes 
polgári életet eljen.

Ä humaniemus szent nevében tűrtük őket 
eddig. És a humanismus meg védelmezett egy 
barbár törzset a civilizáció ellen. Nem komikus 
ez? A művelődésnek, a civilizációnak legneme­
sebb hajtása: az emberszeretet adott privilégiu­
mot a gyilkosoknak, a rablóknak, a tolvaj kuak 
és orgazdáknak. A humanismus biztosította a 
cigánynak a munkátlanságot, a sértetlenséget, a 
féktelenséget; a munkás embereken s a dög­
temetőkben való élősködőét.

Mennyire perhorreskálták a tisztes humanista 
urak azt, hogy a cigány gyermekeket el kell 
választani szüleiktől! Ez ellen tiltakoztak az 
elvek, amelyek városi urak és nagyképü mora­
listák Íróasztala mellett, az élettől hermetiee el­
zárva nagyon szépek, de kipróbálva soha sem 
lettek.

Jöjjenek ki az ut szélére velem a nagy huma­
nisták s nézzék meg a cigány karavánokat, a 
meztelen purdékat, akiket már apró korukban 
koldulni és lopni tanítanak, nézzenek bele 
a kocsiba : mit zsúfolt abba össze a tolvaj kéz ; 
nézzék meg a szegény paraszt földjét, amelyen 
egy ilyen karaván csoport keresztül vonul s 
kérdezzék na eg: mi veszett el a faluban, ahol 
cigányok kóborolnak.

A múlt évben, úgy olvastam, egy zalamegyei 
becsületes polgár serdilletlen leányát elfogta két 
cigány az utón. A múlt betekben 10—12 pincét 

\ törtek fel a cigányok. Egy mesterem!) r legényt 
i a cipőjéért szúrtak le a napokban Farao unokái, 
i Egy szerencsétlen leányt nem rég a falu csúf­

jává tett egy kuruzsló cigány asszony.
A bűn lajstrom évről évre szaporodik.
Kérdem : nincs e helyén ennek a népnek meg- 

I rendszabályozása még a humanismus rovására 
! is? Ha háborút keli viselni a civilizált népek­

nek, akkor elhallgathat a humanismus, csak a 
cigánnyal szemben kell azt feltétlenül érvényesíteni.

En a legnagyobb bálával vagyok eltelve Zala- 
vármegye alispánja iránt, aki megkereste a tör- 

j vényes módját annak, hogyan lehet a cigányokat 
úgy megrendszabályozni és megkevesbíteni, hogy 
az elvek sértetlenül maradjanak, a humanizmus 
magasztos ideáinak megsértése ellen senki se 
panaszkodhassék s mégis elmúljon tolunk az a 
veszedelem, amelyet Faraó népe hord a Dí­
váinkba.

Úgy hallottam, hogy a cigányokat összeírják, 
lefényképezik, ingó dolgaikat leltározzák s kérlel­
hetetlenül alkalmazzák velük szemben a tolonc 
törvényt.

Az igazat megvallva, ezt már annyiszor hallot­
tam, hogy nem sok fontosságot tulajdonítottam 
a hírnek. De amikor beállított hozzám egy sátor­
alja cigánynak a látható feje — mert a látha­
tatlan a hatalmas De via — s elpanaszolta, hogy 
e gyerekeit el akarják vinni az árvaházba, 
jóllehet „becsületesen“ eltartja és ruházza őket, 
akkor már kezdett érdekelni a dolog. És meg- 

$ tudtam, hogy igenis tervbe van véve az apró
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v:(ríínv gyerekeknek az állami menhelyekbe való
beszállítása.

Láttam is már egy egesz karavánt, amely ígye- 
keZLllt menekülni a fenyegető veszedelem elől. 
Összecsomagolt — nem nagy fáradságukba
került _ és vonult jobb vidékre, ahol nem
akarják a purdékat erkölcsre és munkára szok- 
{',*n; s nem ültetik az érdemes család apákat 
és matrónákat a fotografáló masina elé.

Teliát a cigányok megijedtek és menekülnek. 
Vajon mire a bölcs rendelkezés a végrehajtás 
stádiumába kerül, nem lesz e túl valamennyi 
ungon berken s ütheti bottal a nyomukat a 
hatóság.

Őszinte hálával üdvözlöm a tervet, amely 
egyedül alkalmas arra, hogy a cigánykérdést 
megoldja ; de kérem : ha tenni akarnak valamit, 
, ,.^'vék gyorsan s a legnagyobb eréiíyel, mert a 
madarak elröpüinck.

ZaSavármegye törvényhatósági bizottsá­
gának tagjai.

Az alispáni hivatal most állította össze a 
törvénvhatósági bizottság tagjainak 1905. évre 
érvéuves névsorát.

Legtöbb adót fizetők. A törvényhatósági bizott­
ságnak virilis tagjai között első helyen gróf 
Festetich Tassiló áll 65.100 K 49 f adóval. A 
legkisebb adóösszeg a virilisták között 608 K
39 f.

A csillaggal jelöltek adója oklevél alapján 
kétszeresen számíttatott.

10.000 koronán felüli census alapján tagjai a 
törvényhatósági bizottságnak: gróf Festetich Jenő 
Csáktornya, Kroller Miksa* Zalaapáti, Elek Lipót* 
Nagykanizsa, grófZiohy Ágoston Beliatinc, Halbvk 
Cyprián Tihany, Francz Lajos Nagykanizsa, 
Takács Jenő* Tapolcza;

5—9000 koronáig: báró Guttmann \ ilmos , 
báró Guttmann Aladár" Nagykanizsa, báró Gutt­
mann László Zalabér, id. Tarányi Ferenc Nyírlak, 
Vizlendvay Sándor Duzsuak, Koller István" Alsó- 
raj k, Rozsos István* Murakeresztuv ;

3—5000 koronáig: Csertán Károly* Zalaeger­
szeg, báró Guttmann Ödön Nagykanizsa, Bogyay 
Máté* Sármellék, Szily Dezső Ollár, Hirschíer 
Miksa Alsódomboru,gróf Batthyány Ernő Kustány, 
Linzer Béla Nagykanizsa, Hertelendy József 
X indornyalak, Schmidt Emil Pola, Ziegler Kálmám 
Neumann Miksa Csáktornya, Bosnyáit Géza 
Misefa, Barcza László* Csahrendek, ^ Lengyel 
Sándor* Orosztony, Reischel Venczel Keszthely^ 
gróf Batthyány József, Malatinszky Ferenc 
Zahicsány, dr Czinder István* Zalaegerszeg, Stern 
Sa'ndov Nagykanizsa, Gráaer Géza Zalaegerszeg, 
Szent mihályi Dezső Pacsa, Karabólyos Elek 
Alsólendva;

-j—3000 koronáig: Lázár József Szegvái, 
Bogenrieder József Nagykanizsa, Fischer László*, 
dr. Hajós Ignác*, Legáth Kálmán* Zalaegerszeg, 
Szommer Ignác Csapi, V eiser József, dr. IMhoey 
Gvu'a*, Babóchay György* Nagykanizsa, Honéi la 
Herman Palin, Színodics Viktor* Nagykanizsa, 
ültav Guidó Szentgvörgyvár, Baronyi Benedek, 
Barony i Ede Kehi da, Bezerédy Adorján Bezeréd, 
dr. Kaiser Emii* Zalaegerszeg, Der var ics Imre 
Kilimán, F'ilipicsLajos*Drávavásárhely, EperjessY 
Sándor* Nagykanizsa., dr. Háry István* Zala­
egerszeg, Breuer Bern át B.-szentgyörgy, Csesználc 
József Pusztamagyarod, Aczél Pál* Nagykanizsa, 
Hűvös Ármin Botfa, Jertiy Adolf Nagyrécse, 
Langer Alakár Bánvavár, Muszet Ferenc Zala- 
szeutbaíázs, dr. Dunszt Ferenc* Keszthely, dr. 
Obersohn Mór* Zalaegerszeg, Leszner Samu 
Tapolcza, Stern Zsigmond Rátka;

1—3000 koronáig: dr. Friedmann Bornaf 
Budapest, Justus Izidor Zalalövő,.Deák Mi 
Zalaegerszeg, Rapoch Gyula* Nagykanizsa, G) w J 
János* Nagykanizsa, Kemény Andor SármellÓK, 
báró Putheány Géza Szigliget, Kohn Mór Dab- 
roncz, Kovács Antal K eret tv e, itj. Háczkv iváitnan

Csahrendek, Vágner Károly* N agykani zsa, Csertán 
László Nemesapáti, Berg Bódog* Belicza, dr. 
Gyömörey Vince* Ukk, dr. Arányi Gusztáv* 
Pusztasztpéter, Tannenbaum Efraim Csáktornya, 
id. Thassy Imre Zalalövő, Bozzay Pál Keszthely, 
Sipos Károly* Perlak, Sebestyén Lajos*, Oroszváry 
Gyula* Nagykanizsa, Farkas József Söjtör, Fürst 
Benedek, Kaszter Sándor* Zalaegerszeg, Riedl 
Ferenc* Vonyarcz, Kollay Jeromos* Bottornya, 
dr. Tarányi Ferenc Nyírlak, Hertelendy Ferenc 
Lesenczetomaj, Szanveber József* Baksa, dr. 
Szálló Zsigmond*, Grün hűt Alfréd Nagykanizsa, 
Berényi Jenő Zalaszentgrót, gróf Batthyány Pál 
Zalacsány, Strem Vilmos, Strem Tivadar, dr. 
Schvarcz Adolf* Nagykanizsa, Morandini Bálint 
Csáktornya, Nagy Károly Boldogfa, Königinayer 
János Neszelej, Csendes József Tapolcza, Práger 
Béla* Nagykanizsa, Szűcs Dezső Nagyfalud, Nagy 
László Andráshida, Sélley Pál Gelse, Hertelendy 
Béla*, dr. Benézik Ferenc* Nagykanizsa, Rónay 
A lberfc Haláp, Schütz Sándor Zalaegerszeg, Deutsch 
Lajos Bocs ka, dr. Szekeres József* Nagykanizsa, 
Tamás Ádám Letenye, Armuth Ná-hán Nagy­
kanizsa, Gyömörey Gáspár Gógánía, dr. Nagy 
Béla*, Ebenspanger Leo Nagykanizsa, Bezerédy 
Lajos Aisópáhok, FTisch Lipót Tapolosa, Strem 
Dénes Bánokszentgyörgy, Hajik István* Zala­
egerszeg, Blau Lajos, Unger Ullmann Elek Nagy­
kanizsa", Peczek György* Tüskesztgyörgy, Fischer 
Ignác Nagykanizsa, Xmrga János Periak, Ivohn 
Gáspár Orosztony, dr. Piihál X iktor* Nagykanizsa, 
Bogyay Jenő Sármellék, Blau Adolf Csahrendek, 
Kiss József Pusztakálóczfa, Thassy Kristóf* Zalá­
éi1, erszeiT, Dervarics János Zaiamihályfa, Zerkov ícz 
Oszkár, Zerkovicz Lajos Nagykanizsa, Sebestyén 
József Gelse, Lázár Soma Homokkomárom, 
Eiberschütz Vilmos Kővágóeőrs, Szabó Lajos 
Szentgyörgvvár, Zozoly Ferenc Drávavásárhely, 
Zakál Henrik Csáktornya, Marton Gyula Tapolca, 
Kráiics Márton* Szelencze, Grünhut Henrik, dr. 
Trippammer Rezső Nagykanizsa,Eitner Zsigmond 
Sümeg, Bot ka János Zalaujfalu, Kroseíz János 
Hencse, Stern Mór Nagykanizsa, dr. Hegedűs 
Kálmán* Háshágy, Miltényi Sándor* Nagykanizsa, 
Németh János* Sümeg, Krosetz Gyula* Zala­
egerszeg, Hajós Mihály* Alsólendva, Sartory 
Oszkár Nagykanizsa, dr. Bárdió György* Sümeg, 
Lővy Adolf Nagykanizsa, Skublics Károly Besenyő;

800—1000 koronáig: Ivanics György Alsó­
lendva-, Dr. Vollák Rezső* Csáktornya, Forster 
Elek* ’ Gyulakoszi, Vidor Samu Nagykanizsa, 
Hajmásy Ferenc Alsólendva, Oszterhuber Lajos 
Csahrendek, Helyei Károly* Sümeg, Isoó Ferenc 
Alsólendva, Stadel János* Tárnok, dr. Berger
Ignácz Szentgyörgyvölgy, Szommer Sándor Nagy­
kanizsa, Csutor János Salomvár, Elek Ernő, 
Balus Lajos* Nagykanizsa, dr. Huray István 
Balatonfüred, Pollák Adolf Tapolcza, Snnor János 
Vigáut, Weinberger Jakab Zalaegerszeg, Petiid 
Jenő* Csáktornya, Pollák Lázár Alsólendva, 
Szanyi Ferenc* Csehi, Semetke József* Gógánía, 
ifi. Fesselhoffer József* Nagykanizsa, Vurglich 
Gusztáv* Felső-őrs, Neumark Ignác Keszthely, 
Fábián Gyula* Légrád, Elek Géza Nagykanizsa, 
Skublics Gvula Haláp, •Hosenfeld Adolf Nagy­
kanizsa, Kherndl Imre Kisrécse, Haha József 
Eszteregnye, Takbér László Gyűrűs dr. Kc.e 
Antal* Zalaegerszeg, Mosonyi Henrik Zalaszent- 
u-rót, Forster Ferenc, dr. Hanny Ödön Keszthely, 
GyőrífV Géza Köveskáila, dr. Fürst Béla* Zala­
egerszeg, dr. Hetyei Endre Sümeg, Fischer Pal 
Zalaegerszeg, Hoffmann Béla* Pusztamagyarod, 
Juk József* Galambok, Ley József lapolcza, 
Zathureczky Márton Zsigmoudháza, Krausz Lajos
Keszthely, Skublics Zsigmond Zalaegerszeg, dr.
Fürst János* Sümeg, Bakó Gyula F eisorajk, 
Oszmán Pál, Laskay Emil Keszthely, Imrey 
Ferenc* Szoboticza, Kiss Vilmos Akaii, Leventéid
Joachim Nagykanizsa ; Q .

7—800 koronáig: Schvarz Gusztáv, Schvarcz 
Ottó, Mikos Géza Nagykanizsa, Botka László 
Hahót, Sztankovánszky János Zalaszentmihály, 
Hatba Mihály* Zalaszántó, Barenyi Béla Keszt­

hely, Schönfeld Miksa Nagykanizsa. Grünbaum 
F'erencz Zalaegerszeg, Lázár Ignácz^ Sándor, 
Bozzay Bálint Keszthely, Lusztig F'erenc 1 apoleza, 
Makray Sándor Andráshida, F ridrich ^Márkus 
Zalaegerszeg, Dohrovics Miklós* Díszei, Simon 
Gábor* Nagykanizsa, Kiss Pál* Alsólendva, 
F'arkaa Gábor Alsóbagod, Tánczos Lajos* Rád, 
Leszner József Tapolcza, Imreh Antal Pördeföld, 
Grósz Károly Hahót, FTíedmann Samu Nagy­
kanizsa, Fenyvesi Miksa Zalaegerszeg, Morandini 
Román Nagykanizsa, Antonovics József Csáktor­
nya, Miihofer Jakab Dobronak, Köő József Nagy­
kanizsa, Bitchler Jakab Zalaegerszeg. Laubhaimer 
Oszkár Alsólendva, Forintos Géza Zaiamihályfa, 
Eitner Sándor Sümeg, Hochsinger József Csák­
tornya, Berger Vilmos lapolcza, Oroszi Józse, 
Orosztony, Maiser Mór Zalabér, dr. Hoffmann 
László* Tapolcza, Hoffmann Jakab Keszthely, 
dr. Berger Béla* Zalaegerszeg, Bogyay János 
Csahrendek, Roth Móric Kisgörbo, Ledovszky 
Ernő Nagykanizsa, Sulykovszky X iktor herceg 
Pördeföld/ Méhes Kálmán* Kiskomárorn, Hlatkó 
János Nagykanizsa, Tőkéssy Ernő Besenyő;

608 K 39 f—700 koronáig: Hodászy Béla 
Rádiháza, Boschán Gyula* Zalaegerszeg, Nuzsy 
Mátyás Csáktornya, Skublics Imre* Zalaegerszeg, 
Babosa Ármin Salomvár, Laczkovics Ferenc* 
Letenye, Skublics István Zalaszentmihály, Nagy 
István Pusztaszentlászló, Sztaniszlavszky Adóit* 
Zalaegerszeg, Grüner Lajos* Pötréte, Hencse \ 
Gábor, Molnár Elek Csáktornya, Reichenfeld 
Gyula’ Nagykanizsa, Beck Gyula Keszthely, 
Winhoffer Dezső* Salomvár, Kulin Alfréd Nagy­
kanizsa, Eitner Sándor Salomvár, Szezemszky 
Gyula* Monostorapáti, Mészáros Antal* Nagy­
kanizsa, Bárányay Ödön Baja, Kohn Sámív i 
Balatonfüred, Ószterreicher Bern át Nagykanizsa, 
dr. Berger Sándor* Tapolcza, Kulin Herman 
Csáktornya, Osvald József Kerkaujtalu, Rosenberg 
Zsigmond Zaíaegesazeg, Raj József Hosszulalu. 
Brunner Hermán Keszthely, Mojzer Endre 
Tapolcza, Vokuon Antal Nagykanizsa, Kukoreily 
Pál Nyirád, Morgenstein Ignác Zalaszentgrót. 
dr. Rotschiid Jakab Nagykanizsa, Pecsornik Ottó 
Csáktornya, dr. Keresztury József* Zalaegerszeg 
Mojder Mór Drávavásárhely, Bettelheim Győző 
Nagykanizsa.

Választottak: Alsóeörs: Révész Adolf Csopak 
Tálos Dániel Fclsőeőrs, dr, Leidl Emil Alsóeörs. 
Köves Ede F'elsőeőrs.

Balatonudvari: Bajomi Gábor Nemespécsely. 
Mátyás Sándor Balatonkisszőllős, Hamar Forme 
Aszófő, FMrkas József Tihany, Soós Gábor
Balatonudvari. .

Balatonfüred: Hirschfeld Sámuel, dr. Sügesdv 
Ferenc, \ arga Jáoos Balatonfüred.

Köveskáila : Németh Ignác Szentantalfa, Csemez 
Élek Köveskáila, Scher József Gsicsó, Csemez 
Pál Köveskáila, dr. Sághváry Jenő ^Taposeza, 
Papp Lajos Kővágóeőrs, Fehér,Sándor Köveskáila,
Csekő Kálmán Monoszló.

Monostorapáti: Kolczonav Antal. M >n istorapau. 
Szent,miklóssv Gyula Tapolcza, Békefi István 
Díszei, Kántor Soma Kapoles, Vlassíts Nandui 
Monostorapáti, Fekete Gáspár Díszei.

Káptalantóti: Bognár Károly káptalantóti, 
Pék János Mindszentkálla, Orosz Ernő Gulács, 
Gachventner Géza Mindszentkálla, Cságo > .u 
Tördemicz, Csigó Ferenc Gulács, Lő ke Díván

Tapolcza: dr. Fischer Gyula, dr. Deák J mo, 
Tusa Antal, Glazer Sándor, Handlery Gusztáv,
Vastagh János Tapolcza. . ,, ,

Csahrendek: Pozsgav Andor, Lobi Ignác Cím­
rendek, Egyed Bála Hány, Söjtöry Janos Csal»-

Sümeg: dr. Bárdió Ferenc, Eitner Jenő, 
Barkóczy Károly, Lukouics Gábor, Epstem X dmos

Ukk: Gyömörey János Ukk, C zen ez József 
Hosztót, Zábó Gyula Gógánta, László Dezső 
Rigács, Kovács Henrik U^k, Jaszovszky György 
Sárosd.
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A tármegye rendkívüli közgyűlése.
Zala vármegye törvény hatósági bizottsága e hó 

17-én Hertelendy Ferenc főispán elnöklete alatt 
rendkívüli közgyűlést tartott, amelynek tárgyait 
a községi és körjegyzők fizetésének kiegészítése, 
uj jegyzőségek szervezése, illetve egyes körjegy­
zőségek kikerekítése képezte.

A törvény kimondta, hogy a községi és kör­
jegyzők fizetése 1600 koronánál kisebb] nem 
lehet. Ahol a községek pótadója 20°/0-ot el nem 
ér, a jegyzői fizetéseket a községek tartoznak 
1600 koronára kiegészíteni; ahol azonban a pót­
adó a 20%-ot m ghaladta, a kiegészítést m állam 
vállalta magára. Ezen kívül a jegyzőket négy 
ízben ötödéves korpótlék is illeti.

A fizetések kiegészítéséhez s a korpótlékok 
megállapításához szükséges adatok összegyűjtése 
és feldolgozása rengeteg munkába került. Egy 
óriási garmada irat gyűlt össze, amely ott feküdt 
a vármegye zöld asztalán. Ennek az irathalmaz­
nak a tartalmát ismertette Árvay Lajos főjegyző.

A törvényhatósági bizottságot teljesen meg is 
nyugtatta az iránt, hogy a jegyzők illetményei­
nek megállapítása a törvénynek és végrehajtási 
rendeletnek megfelelően történt s a jegyzők kö­
zelebb látják azt a régóta várt boldog állapotot, 
amikor felemelt illetményeik élvezetébe lépnek 
s a már esedékes összeget megkapják.

A munkálat felölelte a vármegye jegyzőinek 
szolgálati idejére, képesítésükre, állásuk jellegére 
(főjegyző, jegyző, önálló jegyző, aljegyző, segéd­
jegyző, ÉLnok) vonatkozó adatokat is, úgy hogy 
most már mindezek pontosan megvannak álla­
pítva.

A közgyűlés másik tárgya a kormány által 
rendelkezésre bocsátott 19200 K államsegély ter­
hére uj jegyzőségek szervezése.

Az előadó főjegyző mindenekelőtt hangsúlyozta

hogy a munkálatot oly gyorsan kellett végrehaj­
tani, hogy az idő rövidsége miatt tökéletes mun­
kát ’végezni nem lehetett. Nevezetesen nem voltak 
egyes méltányosnak látszó kérelmek figyelembe 
vehetők. A fődolog azonban most az, hogy a 
vármegye az államsegély felhasználasa iránt hatá­
rozzon.* A hiányok később is pótolhatók lesznek.

Vita csak afelett fejlődött ki, hogy Szalapa 
község a mihályfai jegyzőségtol elcsasoltasset e, 
vagy nem. Lohonyai Elek mihályfai körjegyző 
az elcsatolást ellenezte; de ha a törvényhatósági 
bizottság az elcsatolás mellett döntene is, kéri 
figyelembe venni azt, hogy Nagygörbő, Kisgörbő, 
Döbrőcze és Vindornyaszőllős községek a kör­
jegyzői székhelyüktől távol vannak; plébániájuk 
nem az anyakönyvi székhelyen van ; ezen közsé­
gek tehát uj körjegyzőséggé volnának alakí­
tandók. Lohonyai Elek indítványát statisztikai 
adatokkal, a lakosság számával; a községek 
távolságával indokolta. Az indokokat a közgyűlés 
méltányolta is, miután azonban az indítvány 
elfogadása a végleges határozathozatalt felfüggesz­
tette volna, azt mellőzte.

A közgyűlés a körjegyzőségek uj beosztása, 
uj körjegyzőségek szervezése s egyes községek­
nek más járásokba való átkcbelezéee tárgyában 
a következőleg határozott

Az alsólendvai járásban:
1. A bellatinczi körjegyzőség ketté választatik 

s Bellatincz, Adriáncz, Izsakócz és Meliincz 
megmaradnak a bellatinczi körben ; míg Bratoncz, 
Deklezsin, Ganicsa és Lippahócz községekből uj 
körjegyzőség alakíttatik.

2. Renkócz község a bagonyai körből kivéte­
tik. Bagonya, Bakónak, Filócz, Szírelecz és 
Zalaiváno képezik jövőben a bagonyai körjegy­
zőséget.

Renkócz a turnischui körjegyzőséghez csatol- 
tatik, amely a jövőben Turnischa, Gumilicza, 
Lippa és Renkócz községekből fog állni.

A turnischai körjegyzőséghez tartozó Zorkó- 
háza, Brezovicza Kis és Nagy palim; községekből 
uj körjegyzőség alakíttatik.

3. A rédicsi körjegyzőségből Résznek és Jakabfa, 
a baksai körjegyzőségből pedig Baglad és Lenti­
kápolna kikebeíeztetnek s ezen négy községből 
uj körjegyzőség lesz.

A rédicsi körhöz fognak tartozni: Rédics, 
Külső és Belsősárd, Dedes, Szíj ártóháza és 
Szombatfa; a baksaihoz Baksa, Barabás, Czup, 
Pórszombat, Kerkakálóczfa és Pusztakozma- 
dombja.

A Csáktornyái járásban:
A drávacsányi körjegyzőség két jegyzőséggé 

alakíttatik át. Á drávacsányi körben maradnak : 
Drávacsány, Miksavár, Cseresnyés és Drává­
ra agyar ód ; az uj körjegyzőséget alkotják: Nagy­
falu, Drávaóhid, Édeskut, Tótfalu és Zrioyifalva.

A keszthelyi járásban:
Az alsópáhoki körből Felsőpáhok, Szén tandráa 

és Köszvénves, a karmacsi körből pedig Egregy 
kikebelezietnek s uj körjegyzőséggé alakíttatnak.

A sármelléki körből Zalavár és Szentgyörgy- 
vár községek kikapcsoltatnak; Zalavár nagyköz­
séggé alakíttatik át, míg Szentgyörgy vár az alsó­
páhoki körjegyzőséghez csatoltatik.

Az alsópáhoki kör Alsópáhok, Nemesboidog- 
asszonyfa és Szentgyörgy vár, a karmacsi Karámos, 
Nemesbükk, Vindornyafok és Köveskut, a sár- 

: melléki Sármellék és Égenföld községekből fog 
; áliani, míg az uj körjegyzőséghez Szentandrás, 

Alsópáhok, Köszvéuyes és Egregy községek fog­
nak tartozni.

A letenyei járásban:
A bánokszentgyörgyi körjegyzőség ketté osz­

tatott ; a szentadorjáni körből Kereti ve község 
kikebeleztetett; a ifelsőszemenyei (körből Csehi 
a szentadorjáni jegyzőséghez csatoltatott.

A bánokszentgyörgyi körjegyzőség Bánokszent • 
györgy, Buesuta, Oltárcz és Várföld községekből, 
a szentadorjáni kör Szentadoiján, Erdóháí. 
Marócz, Lispe, Lasztonya, Kányavár és Csehi 
községekből, a felsőszemenyei kör Felsőszemenye, 
Alsószemenye, Rátka, Szentmargita, Csörnyefóld 
és Kiscsernecz községekből, az ujouan alakítóit 
körjegyzőség pedig Borsfa, Báza, Tolmács, 
Vakonya és K eret tv e községekből fog áliani.

A novai járásban:
A tárnoki körjegyzőségből Gutorföld és Náp­

rátfa kikebeleztetik s ezen két községből uj kör­
jegyzőség alakíttatik.

A novai és letenyei járásokban:
A pusztamagyarodi körjegyzőségből Szentpéter-
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ől j község kikebeleztetett s a pákái körjegyző­
séghez csatoltatott.

\ novai körből Cseríalakos község a pákái 
körjegyzőséghez csatoltatott.

\ pákái körből Hernyók és Zebeczke köxsé- 
peK a novai körjegvzőseghez csatoltattak.
‘ X szécsiszigeti körből J klód. és Bördöcze köz­
ségek a pákái körjegyzőséghez csatoltattak.
\ lentii körből Gosztola község a szécsiszigeti 

körjegvzőséghez csatoltatott.
\ pusztamagyarodi kör Pusztamagyarod és 

Szentliezló községekből, a pákái Páka, Csömödér, 
Dömeföld, Kissziget, Ortaháxa, Pördeföld, Szent- 
'»étertold, Csertalakos, Iklód, Bördöcze közsó- 
gekből, a novai Nova, Bollahida, Karácsonfa, 
Xlikefn. Szilvágy, Hernyók, és Zebeczke közsé­
gekből, a szécsiszigeti Szécsisziget, Kerkatótfalu, 
Kerkateskánd, Kislakos, Tormaföld és Gosztola 
községekből, a lentii Lenti, Bárhely, Kerkaszent- 
mihályfa, Lentiszombathely, Máhomfa és Mumor 
községekből fog állani.

A pacsai járásban:.
Az orosztony—baksaházai körjegyzőség kétfelé 

osztatott s Nagy- és Kisrada községekből uj 
iegvzőség alakíttatott.

A pacsai körből Felső raj k és Pötréte közsé­
gek kikebeleztettek s uj körjegyzőséggé alakít­
tattak.

Az orosztony—baksaházai körhöz Orosztony 
Baksaháza és Kerecseny községek, — a pacsai- 
hoz Pacsa és Pacsatüttős községek, az egyik uj 
körhöz Nagy- és Kisrada,—másikhoz Felsőrajk 
és Pötréte községek fognak tartozni.

A sümegi járásban:
A mihályfai körjegyzőségből Szalapa község 

kikebeleztetett és a tőrjei körhöz csatoltatott 
A tapolczai járásban :
A szentantalfai körjegyzőségből Alsó-, Felső 

és Kisdörgicse, az örvényes! körjegyzőségből 
pedig Akaii községek kikebeleztettek s uj jegy 
zőséggó »iakíttattak.

A szentantalfai körhöz Szentantalfa, Csiosó, 
Szentjakabfa, Óbudavár, Tagyon és Zánka köz­
ségek, — az örvényes! körhöz Örvényes, Tihany,
A. szó fő és Balatonudvari községek, — az uj kör­
höz Alsó-, Felső-, Kisdörgicse és Akaii községek 
fognak tartozni.

A zalaegerszegi járásban:
a felsőbagodi körjegyzőségből (amelynek szék­

helye valószínűleg Alsóbagodbn fog áthelyeztetni) 
Bonczódfold, Bődé és Kávás községek, az 
andráshidai körből pedig Hóttó, Szentmihály la 
és Tcskánd községek kikebeleztettek s uj jegy 
zőséggó alakíttattak.

A felsőbagodi kör Felsőbagod, Alsóbagod, 
Bőrönd, Hagváros, Vitenyéd—Szeutpál, Zala- 
szentgvörgy és Lgyrházasozmáubükk közsó 
gekből, — az andráshidai Andráshida, Apátfa, 
Boldogfa, Ebergény, Szenterzsébethegy és Vorhota 
községekből, — az uj körjegyzőség pedig Bonczod- 
föld, Bődé, Kávás, Hóttó, Szentmihály fa és 
Teskánd községekből íog állani.

A nemesapátii körjegyzőséghez tartozó Alibánfa 
Lukafa község a zal ászén ti váni körhöz csato lta
ton.

A zalalövői körjegyzőséghez tartozó .Puszta- 
szentpéter község a csesztregi körjegyTzőséghez 
csatoltatott.

Kimondta továbbá a közgyűlés, hogy Kánya­
vár községet a novai járásból a leten\rei járásba, 
— Bazita, Dobronhegy, Döbréte (Rám, Kökónyes- 
mindszent) és Gellénháza községeket a zalaeger­
szegi járásból a novai járásba, Bakónak és 
Tilaj községeket a pacsai járásból a zalaszent- 
gróti járásba, — Szalapa községet a sümegi 
járásból a zalaszentgróti járásba, Pusztaszent- 
péter községet a zalaegerszegi járásból az alsó 
íendvai járásba átcsatolja.

A szervezeti változások körül ei dekelt köz 
ségek a jegyzői fizetésekhez magasabb hozzá­
járulással, mint amennyűt az átalakulás előtt 
fizettek, nem terhelhetők. Ennélfogva a változás 
alá került régi jegyzősógek azon összegeket, a 
melyekkel eddig az elcsatolt községek járulta* 
a jegyzői fizetésekhez, a vármegye rendelkezése 
alá bocsátott 19200 K államsegélyből kapják, 
valamint ugyanebből kapják az uj jegyzősógek 
ia azon összegeket, amelyek ahoz szükségesek, 
hogy a községek eddigi hozzájárulási összege 
1600 koronára kiegészíttessék.

A megállapított szervezeti változás 19893 K 
21 fillér költségtöbbletet igényel. A hiányzó 693 
K 21 fillérnek fedezését a vármegye a belügy­
minisztertől kéri.

Egyenes adórendszerünk reformjáról.
Irta: dr. Kneppó Sándor.

A modern adórendszerek a közteherviselés el­
vén épültek föl. Míg ezen elv konkrét alakban 
kifejezésre nem jutott, a natűrálgazdaság egy­
oldalú, egyes néposztályokra nehezedő rendszere 
szolgáltatja a közjövedelmeket, illetőleg a kivált­
ságos rendek jövedelmét. Nemcsak hazánkban, 
hanem a külföldön is a jobbágyok, a hűbéresek 
látják el a papot, a földesurat, fedezik az önkor­
mányzati testületek és az állam, illetőleg helye­
sebben a király kiadásait. Az állampolgároknak 
egy része hosszú időn keresztül immunitást élve­
zett, épen azon része, mely gazdagságánál fogva 
leginkább volt képesítve arra, hogy különösen 
válságos időkben támaszt nyújtson az államkincs­
tárnak. Hazánkban a kiváltságos rendek 1848-ig 
nem adóznak, Francziaországban a franczia forra­
dalomig, Angolországban az angol forradalomig
(1649).

A közteherviselés érvényesítése tekintetében 
Anglia a kontinens összes államait megelőzi s 
így adórendszere is a legrégibb, mivel adórend­
szerről a szó szoros értelmében nem szólhatunk, 
míg a teherviselés csupán egyes néprótegekre 
szorítkozik. A közteherviselés képezi a bázist, 
melyen egy helyes adórendszert a társadalmi 
gazdaság tudománya által megkövetelt irányban 
felállítani lehet. S miként Anglia alkotmányából, 
azonképpen adórendszerétől is sokat tanulhatnak 
Európa nemzetei, ahol a XV II. században talál­
kozunk a progressiv adózás nyomaival. Midőn 
a forradalomkor, ledöntve a privilégiumokat, a 
lordokat, polgárokat, parasztokat egyaránt bele­
vonja a fejadó, osztályadó, landtax szférájába, a 
kiegészítő adók, az u. n. assessed taxes csoport­
jában a szolgák, kocsik, lovak száma szerint és 
a házasság, agglegény ség után kivetett adók 
tétele a vagyonosság fókához igazodott s egyenes 
arányban állott a vagyonosság mértékével. Tehát 
éppen a politikai és társadalmi szerepeket be­
töltő előkelő és vagyonos osztályokra nagyobb 
mértékben nehezednek a közterhek, mint a tőid 
népére. Az említett adók egyúttal a progresszív 
adózás kiinduló pontjai.

Anglia adópolitikáját egyébként jellemzi, hogy 
az adózás művészetét nem is nagy tömegek, hanem 
a vagyonos elemek megterhelésében találja. Ebben 
a tekintetben eltér a többi európai államoktól, 
melyek adózási rendszereikben a közteherviselés 
elvét szószérólt igyekezvén megvalósítani, az adó­
alanyok minél nagyobb számának előteremtéséie 
és ígv természetesen a megélhetéssel küzködő 
szegény néposztályok megadóztatására is töiek-
szenek. _ .

Midőn Pitt 1798-ban az angol jövedelmi adót, 
az 'income taxot az angol parlamentben megsza­
vaztatja, a 60. L. st. jövedelmet adómentesen 
hagyja. Majd az income tax, illetőleg a property 
and income tax későbbi tovább fejlesztője, Peel 
1842-ben az angol kormány pénzügyi terveit 
előadván, javasolta a fogyasztási adókkal úgyis 
eléggé terhelt munkásosztályoknak a direkt adók 
alól való mentességét és a jövedelmi adónak oly 
alakját, hogy nemcsak a 60. L. st., hanem 150. 
L. stgen (3000 K) alóli jövedelem is teljesen adó­
mentes legyen. Gladstone p. ü- politikája ugyan­
csak ezen ‘nyomokon haladt és ezen irány jellemzi 
Angliának ma érvényben levő adórendszerét is.

Igaz, hogy az olyan állam, mely a 3000 koro­
nán” alóli jövedelmet adómentesen hagyja és az 
adóköteles jövedelemnek csupán 3°/0-át veszi 
igénybe és mindamellett fényesen biztosítá az 
államháztartás egyensúlyát, a vagyon és gazdag­
ság oly nagy számú forrásairól tesz bizonyságot, 
melyekre méltán irigyek lehetnek a többi álla­
mok. Igaz az is, hogy Anglia adórendszere a 
gazdag államok adórendszere. Más európai állam 
alig szerezhetné meg az adózó polgároknak azt 
az "örömet, hogy az adómentes jövedelmet már a 
3000 koronánál kezdené és az adóköteles jöve­
delemnek is csak 3°/o-át vinné el. A szegényebb 
államok rá vaunak utalva a kisebb jövedelmek 
megadóztatására is, melyeknél az adótétel progres­
sive alkalmazva jóval meghaladja a 3°/0-ot..

Minden államnak a gazdasági viszonyai és 
különösen a standard of life irányadó arra nézve, 
hour mi Ív jövedelmek nyilvánítandó'* adómente­
seknek. l)e ilyen adómentes jövedelmet megállá­
sán! kell. Igen helyesen teszik Europa többi 

1 államainak törvényhozása:, ha folytonosan szem 
előtt tartják az angol pénzügyi politika azon 
jellegzetes irányelvét, hogy a szegényebb nép­
elemek kimélendők. Elég bajuk van eze*nek az

elsőrendű szükségleti cikkek előteremtésével. A 
kormányzati tevékenységnek nyíltan vallott célja 
az állam és a polgárok jólétének minden 
téren való előmozdítása, természetesen a boldog­
ságnak egyik legjelentékenyebb tényezője az 
anyagi jólét is, s ennek útját gazdaságilag káros 
törvények alkotásával be ágni, vagy fejlődését 
akadályozni éppen nem az államkincstár érdeke.

Az anyagi jólétnek, a gazdasági fejlődés lehe­
tőségének egyik elsőrendű feltétele oly adórend­
szer, mely a gazdasági törekvéseket nem fojtja 
el. Az erősebb és gyengébb egyenlően érezze az 
életküzdelem gazdasági hatásait. Ezen elv meg­
valósítására az adópolitikának két eszköze van : & 
progresszív adózás és a létminimum adómentes­
sége.

Sajnos, ezeknek adórendszerünkben alig van 
valami nyoma. Igaz, hogy adórendszerünk meg 
fiatal. Midőn az alkotmányos élet helyreálltával 
törvényhozásunk a múlt század ötvenes éveiben 
pátensekkel behozott adónemeket fentartotta, 
melyek nem ősi alkotmányunk évszázados fejlő­
déséből sarjadtak ki, mellyek tehát mint idegen 
államnak átplántált növényei rokonszenvet maguk 
iránt egyáltalán nem keltettek, tette ezt azért, 
mert lázas munkájában nem ért rá oly fontos 
mű tanulmányozására, a minő az adórendszer. 
Az azóta megejtett változtatások is, bár úgy 
készültek, hogy a modern kultúra igényeinek 
megfeleljenek, a modern adórendszer követelmé­
nyeit mégsem elégítik ki.

A közteherviselés bázisán épültek. A közteher­
viselés elve az államkincstár szempontjából is 
vívmány volt, mert a nemesi privilégiumok meg­
szűntetésével az adóalanyok nagyobb számát biz­
tosította. Igazságosnak is találták az általános 
teherviselés szószerinti konkrét megvalósítását 
azon okból is, hogy a költséges állami intézmé­
nyek által nyújtott oltalomért, személy és vagyon­
biztonságért minden polgár gazdasági ellenértéket 
nyújtson, célszerűnek és szükségesnek találták 
közjogi szempontból is, hogy a közszellemet, a 
közügyek iránti érdeklődést az összes polgárok­
ban az által is ébren tartsák és a nemzeti ön­
tudatot fokozzák.

A közteherviselés elvéből kifolyóan megadóz­
tatott szegényebb sorsú néposztályok nem zúgo­
lódtak az újítás ellen. Mert ha tekintetbe vesszük, 
hogy a XIX. századot megelőző időkben az 
európai államokban Anglia kivételével a szegény - 
sorsú polgárokra zúdítottak úgyszólván minden 
terhet, nem fogunk megütközni azon, hogy a 
kiváltságos osztályok megadóztatása mellett sem 
újnak, sem jogtalannak nem találták az addig 
adózott néposztályok további megadóztatását. Az 
elv diadala és vívmány volt a privilégiumok el­
törlése ; a cél, hogy a nemesek is adózzanak, el­
éretett, A közteherviselés megvalósítása is elegem! - 
volt arra, hogy a jobbágyok és részben iparos,,', 
és kereskedők elégtételt nyerjenek régi egyoldalú 
adózásukért s a súlyos adózáshoz a múltban 
hozzászokva a folytatólagos teherviselést terme 
szétesnek találták, sőt éppen adó alóli mentessé- 

volna természetellenesnek. Hiszergök látszott ------ - , ...
éppen ők voltak azok, kik a közteherviselés 
megvalósításáért küzdöttek, a közteherviselés jel­
szavával indultak harcba, tehát a cél elérésekor 
masukat ez alól ki nem vonhatták.

A közteherviselés elve diadalmasan járta be 
az európai kulturáliamokat, azonban ez elv 
nemzetgazdasági és különösen pénzügyi értéket 
nem szabad túlbecsülnünk. Ezen elv konkret 
megvalósítása nayy tömegeknek megadóztatását 
vonja maga után. Sok földhöz ragadt szegény 
ember is adózni köteles, de ezeknek szolgáltatása;, 
csak csekély pénzügyi eredményt nyújtanak. Sok, 
de jórészben szegény sorsú adóalany drágítja a 
pénzügyi adminisztrációt, mivel a szegény nép- 
osztályokra kivetett adó könyvelése, nyilvántar­
tása, behajtásának megkísérlése ezen adózó* 
számával egyenlő arányban álló sok munkaerőt 
igényel, kiknek a munkája részben ezen osztályok" 
vagyontalansága, részben gyakori helyváltoztatása 
miatt nagy mértékben meddő marad. He szociális 
szempontból ezen osztályok megadóztatása nem­
csak nem kívánatos, hanem káros visszahatással 
hír, mert a gazdasági létküzdelmeket tetemesen
súlyosbítja. ... , ,c . ,Ä közteherviselés elve kétségtelenül kifogást*
lan kiinduló pont. De valamint egykoron igaz­
ságosnak találták a nemesek és általában a ki­
váltságos osztályok adómentességét és a zsellérek, 
jobbágyok kizárólagos megterhelését, jelenleg a 
humánus eszmék érvényesülése szempontjából 
igazságosnak látszik a munkásosztályoknak és
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általában a standéra of lite mértékét meg nem 
ütő elemeknek adómentesítése és a tehetősek 
megadóztatása.

(Folyt, köv.)

Hivatalos-rovat.
Zalaegerszeg r. t. város tanácsa közhírré teszi, 

hogy az 1905-ik általános védhimlő oltások f. 
évi április 29-től kezdve minden szombaton d. 
u 2 órakor az ovoda földszinti termében, 
az ujraoltások pedig f. évi április 28-tól kezdve 
minden pénteken d. u. 2 órakor az elemi isko­
lában fognak a városi orvos által eszközöltetni.

Felhívja a tanács az érdekelt szülőket, hogy 
oltásra kötelezett gyermekeiket lehetőleg tisztán 
öltöztetve, velük a kitűzött helyen és időben annál 
inkább megjelenjenek, mert elmaradás esetén 
egyszeri megintés után az 1887. évi XXII. to. 
11. §-ában megszabott fokozatos büntetéssel fog­
nak Bujtatni.

Zalaegerszegen, 1905 évi április 19-én tartott 
tánácsüléséből.

Várhidy Lajos
polgármester.

íldézés.) Szlávicsek József, Sterták József tanuló, 
Kluger Éliás mészáros segéd, Jakab Mihály és 
Farkas Mihály színházi szolgák és Tóth Margit 
közrend elleni' kihágás miatt jogerősen elítéltet­
vén, felhívom a nevezetteket, hogy a zalaeger- 
szegi rendőrkapitányi hivatalnál 30 nap alatt 
jelentkezzenek.

(Nyomozás.) Tompos Vince közrend elleni 
kihágással vádolt sütősegéd ismeretlen helyre 
távozott. Felkérem a megyei hatóságokat és
csendőr-őrsparancsnokságokat, hogy nevezettet 
hatóságuk területén nyomozzák és feltalálás ese­
tén lakhelyét közöljék.

Zalaegerszeg, 1905. április 20.
Salamon

h. rendőrkapitány.

H irek.
A püspök körútja. Megírtuk, hogy dr István 

Vilmos szombathelyi megyés püspök ur Öméltósága
jövő hó folyamán bérma körútra indul. A 

►üspök május 3-án indul Szombathelyről Szőcére ; 
nnét Nádasdra megy, ahol 4-én bérmái. Nádasdról 
t-én Háshágyra s még ugyanaz nap Sa lom várra 
négy.

5- én bérmálás Salomváron; csatolt plébánia: 
íáshágy; 4 órakor ind. Bonczodföldre, Alsó- 
>agodra, Zalaszentgyörgyre; vizitáció Bonczod - 
oldöu, Alsóbagodon és Zalaszeutgyörgyön.

6- án bérmálás Zalaszentgyörgyön, pleb : Alsó- 
)agod, Boncod föld. 2]/2 ó. ind. Mi lej, Nagyleu- 
ryel, Tárnokra ; vizitáció Milejen és Nagylengye- 
en.

7- én bérmálás Zalatárnokon; csatolt plébánia: 
Nagylengyel, Gutorföld a pákái plébániából; 4 
írakor indulás Novába; vizitáció Zalatárnokon.

8- án bérmálás Nován, csatolt plébánia : Milej, 
Hernyék,Zebeczke, Csertalekos; 4 ó. ind. Pákára ; 
vizitáció Nován.

9- én bérmálás Lentiben ; 4 ó. ind. Szécsiszigetre ; 
vizitáció Lentiben.

11- énbérmálás Szécsiszigeten ; csatolt plébánia: 
Tótfalu, Teskánd, Kútfej, Lovászi. 4 órakor 
md. Kerkaszentmiklósra; vizitáció Szécsiszigeten.

12- én bérmálás Kerkaszentmikióson; 3 órakor 
ind. Felsőszemenyéré; vizitáció Kerkaszentmik­
ióson.

13- án bérmálás Felsőszemenyén; 4 órakor 
ind. Letenyére; vizitáció Felsőszemenyén -

14- én bérmálás Lelenyén; 4 órakor ind. Tót- 
szentmártonba; vizitáció Letenyén.

15- én bérmálás Tótszentmártonban; csatolt 
plébánia: Becsehely a lebenyei plébániából; 4 
órakor ind. Szepetnekre; vizitáció Tótszentmárton­
ban.

16- án bérmálás Szepetneken; í órakor ind. 
Bánokszentgyorgyre; vizitáció Szepetneken.

17- én bérmálás Bánokszentgyörgyön; 4 órakor 
ind. P úsztam agy a ród ra, innen Söj tőrre ; vizitáció 
Bánokszentgyörgyön és Pusztamagyaródon.

18- án bérmálás Söj tőrön; vizitáció Söj tőrön.
Innen Öméltósága több heti pihenésre székhe­

lyére érkezik. Közben felszenteli a sárvári 
müselyemgyárat s részt vesz a májusi szombat­

helyi ünnepségeken. A bérmakörutat jun. 10 én 
folytatja s a bérmálás Zalaegerszegen 11 s - n 
lesz. Innét a püspök 12-én délután 4 rátör 
Egervárra megy.

Gyászhir. Dr. Király Mór, alsólenvai járás- 
orvos, tb. megyei főorvos, a zalavármegy ei orvost 
kar nesztora csütörtökön éjszaka 83 éves sor ­
ban meghalt. Több mint fél évszázadon keresztül 
szolgálta a szenvedő emberiséget teljes önfeláldo­
zással. Köztisztelet vette körül, mint orvost es 
szeretet, mint embert. A vármegye orvosai kozu 
ő volt a legrégibb hatósági orvos. Hosszú szó- 
gálát után ezelőtt nyolc esztendővel dr. Jankovich 
László gróf főispán tb. főorvossá nevezte ki. 
Alsólendva egész közönsége megilletődéssel és 
mély részvéttel fogadta a gyászhirt, mert mindenki 
szerette és tisztelte a jó öreg doktort, aki életé­
nek legutolsó napjáig híven teljesítette orvosi és 
emberbaráti kötelességeit. Néhány nappal előbb 
meghűlt, de az edzett öreg ur nem tulajdonított 
fontosságot a betegségnek, míg ágyba nem kellett 
feküdnie. Kartársai, dr. Józsa és dr. Brüuner 
alsólendvai^ orvosok a legnagyobb önfeláldozással 
ápolták. Éjjel-nappal mellette voltak, de nem 
tudták az életnek megmenteni. Szívbénulás állott 
be és dr. Király Mór csütörtökön éjjel 1/21 óra­
kor megszűnt élni. Egy tevékeny élet ért véget 
s Alsólendván sokáig hiányozni fog dr. Király 
Mór tisztelt alakja, akihez egy emberöltőn át 
szeretettel és tisztelettel ragaszkodtak. A vár­
megye kegyelete jeléül a vármegye házára ki­
tűzték a fekete lobogót. — Az elhunytat neje 
gyászolja, akivel 58 évig élt együtt boldog házas­
ságban. Gyermekeik nem voltak. Az elhunyt anyai 
nagybátyja volt dr. Grünwald Samu zalaeger­
szegi ügyvédnek, akit a nagy beteg életének utoisó 
napján sürgönyileg hivatott betegágyához. A 
temetés vasárnap délután 2 órakor lesz.

Képviselőtestületi közgyűlés. Zalaegerszeg r. 
t. város képviselőtestülete e hó 19-én rendkívüli 
közgyűlést tartott, amelyen a képviselőtestület 
tagjai csekély számban jelentek meg. A közgyű­
lés tudomásul vette, hogy a közigazgatási bizott­
ság Csenterioz Béla rendőrkapitányt hivatalvesz­
tésre ítélte; Simonffy István városi ellenőrnek 
200 korona rendkívüli segélyt szavazott meg; 
özv. Neufeld Izidornénak a néhai férje által 
bírt bolthelyiséget bérbeadta; Schill Imre kántort 
lakbérfelemelés iránti kérelmével elutasitotta; 
Mészáros Rozi illetőségi ügyében elutasító hatá­
rozatot hozott, mig özv. Bolyvánszky Sándorné 
szül. Mór Teréz, Pál János és Pécsi Gyula 
itteni illetőségét megállapította.

A zalaegerszegi ügyvédi kamara köréből. A
zalaegerszegi ügyvédi kamara vasárnap tartotta 
választó közgyűlését. A kamara tiszti karában 
az a lényeges változás történt, hogy elnökké Hajik 
István helyett Dr Cziuder Istvánt s ennek 
helyére ügyésszé Dr Hajós Ignácot választották

»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlapi

meg. A tisztikar és választmány a következőkép 
alakult meg: Elnök: Czinder István. Elnökhelyettes: 
Hertelendy Béla (Nagykanizsa.) Titkár: Boschán 
Gyula, ügyész: dr. Hajós Ignác. Pénztárnok: dr. 
Szigethy Elemér. Választmányi rendes tagok: Isoó 
Ferenc (Alsólendva), Tnaesy Kristóf, dr Haidekker 
Károly (Kaposvár), dr Obersohn Mór, Hajik 
István, dr Jámbor Márton, Sebesténv Lajos 
(Nagykanizsa) és dr Grünwald Samu. I álaszt- 
mányi póttagok: Hajós Mihály (Alsólendva), dr 
Keresztury József, dr Bárdió Ferenc (Sümeg) 
és dr Berger Béla.

A kamara vagyoni helyzetét a következő 
számadatok tüntetik fel: bírságpénz 10019 K 
48 f, követelés 16i K 81 f. Egyéb vagyon 
5585 K 14 f, tagilletmény címén követelés 3424 
K 63 f. A kamara műit évi kiadása 7114 K 
56 f, volt. — Az 1905 évi szükséglet 6568 K 
52 f, amelynek fedezésére a kamara tagjai 28 
K tagilletményt fizetnek. — Elhatározta a köz­
gyűlés, hogy a kamara hivatalos helyiségének 
elhelyezésére Zalaegerszegen házat épit s erre a 
célra a bírságpénzből 10000 koronát felhasz­
nál.

Á villamos világítás. A múlt héten újból 
jelentős lépéssel haladt a megvalósulás felé a 
villamos világítás ügye. A Ganz-g) ír ugyanis 
a közvilágításért igényelt összeget évi 6000 
koronára szállította le, ami valamivel kevesebb, 
mint a petróleum lámpákért fizetett összeg. A 
város tehát a világításra nem csak hogy rá 
nem fizetne, hanem még megtakarítana valamit 
s az első öt év után a tiszta jövedelemből is 
részesednék. A részletes feltételeket még nem 
ismerjük, de úgy tudjuk, hogy most már pénz-
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ügyi akadálya egyáltalában nincs a telep léte­
sítésének. A közönség óhajtása most már csak 
az lehet, hogy minél gyorsabban essünk át a
tárgyalásokon. _ z/

Adomány. Egy ismeretlen jóttevő Söj tőrről két 
koronát küldött a karácsonyfa egylet részére, 
amely adományért köszönetét mond az elnökség.

Zalában megjelenő napi lap. A Nagykanizsán 
megjelenő »Zala« című lap április 27-én napi­
lappá alakul át. A »Zala« 12-ik évfolyamában 
van s eddig hetenkét kétszer jelent meg. A helyi 
érdekeknek buzgó előharcosa s a szabadelvű 
politikának híve. A lap oly széles körben van 
elterjedve, hogy most már naponként megjelen­
hetik. Vármegyénknek is lesz tehát napi lapja s 
mi a legjobb sikert kívánunk a vállalkozáshoz.
A lap élén Szalay Sándor, régi, kipróbált toll- 
forgató férfiú áll.

Utcarendezés. Unos-untalan hangzik a panasz 
nálunk, hogy városunk nem tart lépést a korral. 
Panaszolják, hogy utcáink, főképpen a központ­
tól távolabb eső utcák rendezésére, tatarozására 
senki sem gondok Hogy a városnak azok a 
részei, a melyek távolabb vannak a főtértől, 
semmiféle gondozásban nem részesülnek s éppen 
olyan elhanyagolt állapotban vannak ma, mint 
voltak évtizedekkel ezelőtt, ügy látszik, hogy 
ezek a panaszok eljutottak a vezető körökig, 
mert néhány nap óta hatalmas változást észlelünk. 
Az utcákat kezdik alaposan rendezni. Igv a 
»Hunyady« utcának tátongó, sárral, vízzel telt 
árkait betömték ; északi szélén járdát vágtak, a 
vasúiig beton csövekkel vízelvezetőt készítettek, 
az úttestet egyenlően féltőltötték. A »Biró Márton« 
utca is teljesen átalakult. Hullámos részeit ügyes 
töltésekkel eltüntették, a fahidakat, bodon át­
járókat, a mik falusias jelleget kölcsönöztek az 
utcának, eltávolították. Ezek után következik a 
Berzsenyi utcának a rendezése. Eltűnik az a 
két ócska fahíd, a melyek rég mult rut marad­
ványai s a melyek nem csak etliikai, hanem köz­
egészségi és közbiztonsági szempontból is veszé­
lyesek úgy az utca lakosságára, valamint azokra, 
a kik ezen az utcán át gyalog, vagy kocsin 
közlekednek. Ezzel kapcsolatban megemlítjük, 
hogy az „Alsóutcá«-nak évtizedeken át húzódó 
folytatólagos kinyitása, valamint a »Petőfi« utca 
meghosszabbításának kérdése is dűlőre jutott. 
Az »Alsó-utca« folytatása a Tüttősv utcával, a 
Petőfi utca pedig a Berzsenyi utcával fut pár­
huzamosan. Utóbbi a Biró Márton utcába torkollik.

Méhészeti tanfolyamok. Dr Ruzsicska Kálmán 
kir. tanácsos, tanfelügyelő közli, hogy a in. kir. 
föld mivelésügyi miniszter folyó évi február ho 
28-án 18450 sz. alatt költ leirata értelmében a 
gödöllői állami méhészeti gazdaságban t. évben 
tartandó időszaki tanfolyamok határideje az 
állatorvostanhallgatók részére f. évi május hó 
22-től junius 3-ig pótlólag megállapított tanfo­
lyam engedélyeztetése folytán a ként módosait, 
hogy május hó 1-től 20-ig föld mi vés kisgazdák, 
junius hó 5 tői 18-ig erdőőrök, junius 20-tól 
julius 5-ig lelkészek, július hó 8-tól 29-ig és 
augusztus 3-tól 23-ig néptanítók, végre augusz • 
tus hó 25-től szeptember 8-ig a női hallgatóx 
tanfolyama tartatik meg.

Tanitógyülás. A »Pacsa-Nagykapornak esperesi 
kerületek rom. kath. tani tóegyesülete» ez évi 
közgyűlését április hó 27-én Nagy ka pora alton 
az iskola helyiségében tartja. Tárgysorozat: 1.
9 órakor megtartandó szentmise után a gyűlés 
megnyitása. 2. A műit közgyűlés jegyzőkönyvé­
nek felolvasása és hitelesítése. 3. Az egyház­
megyéi rom. kath. tanítóegyesület központi 
bizottsága által kitűzött tanügyi tételeknek a kör 
tagjai általi kidolgozása. 4. gyakorlati tanítások 
a helyi tankötelesekkel: a) Gnandt István pacsai 
tanító a fonomimőkai módsz. fog előadást tartam, 
b) Bod a Hermina szentpéteruri tanítónő pedig 
a tizedes törtet fogja ismertetni. 5. Szita Boldizsár 
nagykapornak! tanító a szocializmusról, Herboly 
Géza zalaapáti tanító pedig az általa választott 
tanügyi tételről tart felovasást. 6. A f. év junius 
hóban Veszprémben megtartandó egyházmegyei 
tanítóegyesületi közgyűlésre küldendő két kép­
viselőnek választása. 7. A pénztár megvizsgálása. 
8. A »Gondviselés« c. alap és tagsági dijaknak 
beszedése. 9. Esetleges indítványok.

Gyűjtsük a himes tojásokat! A Keszthelyi 
Balatoni Muzeum néprajzi osztálya gyűjti a 
népszokások tárgyait, így a húsvéti himes tojá­
sokat is. A színes tojásokon a ráirt, rárajzolt 
viasz segélyévé! ügyes hímeket teremtenek, avagy 
ilyeneket nagy kézüyvessée-yel karcolnak. A tojások



UK.

6(>lt

1905. április 23. agBsaMaBBBggBggwBKBBgaaatags
»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap ■

r i~i*°ri;Vii i»r'~iTá■ in«yü»» «PIW^ '< * W1~T IIP* lyi lm »« ■■ ■ *r**» :rmrrzz U-ÜHÜfiM»
,üszői sokszor meglepően szépek s igazolják a 
nép választékos Ízlését és teremtő erejét. A 
tojások szinpompája, díszítése és a díszek elő­
állításának módja vidékenkint külömbözik. A 
nagy tojásgyiijtemény a néprajzi muzeumban 
kedves hangulatot ébreszt a látogató lelkében.
A Balatoni Muzeum arra kéri a szíves olvasót, 
kegyeskedjék a helységében divatozó hinu-s tojá­
sokat összegyűjteni, s azokat a múzeum költségére 
Keszthelyre küldeni, a hói nemsokára díszes 
palotában mutatják be Zala és Somogy szép 
szokásait.

Anyakönyvi átcsatolás. Budafa község a zala- 
lövői állami anyakönyvi kerületből a salomvári 
állami anyakönyvi kerületbe csatoltatott át.

Tűzoltó katonák. A m. kir. székesfehérvári V. 
honvéd kerületi parancsnokság elrendelte, hogy 
a honvéd legénység a tűzoltás technikájában s 
a tűzoltó eszközök kezelésében kiképeztessék. Ez 
nemcsak az államkincstárra, hanem a lakosságra 
nézve is előnvös és hasznos, meri. előfordulható 
tüzeset alkalmával ott, ahol honvéd katonaság 
van, ennek legénysége a tűzoltásnál sikeresen 
működhetik közre. A zalaegerszegi magy. kir. 
honvéd huszárság is kijelölte már legénységének 
azt a részét, amely a tűzoltó csapat részéről 
kiképzés alá fog vétetni. Az oktatás hetenként 
egyszer, délután 3—5 óráig log tartatni.

Zsebtolvaj. Miszlovics Antal bottornyai lakos 
- hó i 7-én a Csáktornyái országos vásáron járt 
valami jövedelmező üzlet után. A pénzszerzésnek 
könnyű és nem szokatlan módjához folyamodott : 
Friod! Józsefnének a zsebéből kiemelt 120 koronát. 
A lopást azonban észrevették s a futásnak eredt 
tolvajt el is fogták.

Lopás. Szép fajbaromfit nevelt Tófeji János, 
azzal a reménnyel, hogy kis gazdaságának cse­
kély jövedelmét ezeknek a nemes fajú tyúkok­
nak a tenyésztésével és szaporításával fogja 
gyarapítani. Azonban vasaid keresztül húzta 
Tófeji kalkulusait, betört a zárt ketrecbe és 
onnan minden tyúkot ellopott. A tettes kilété 
után erélyesen folyik a nyomozás.

Sikkasztó cseléd. Németh János Csáktornyái 
takarékpénztári könyvelőnél szolgált Sabján Mári 
cselédleány. A gazdájának nem volt ellene kifo­
gása, a leány azonban egy szép napon felmondás 
nélkül megszökött. Később kiderült, hogy a leány 
lelkiismeretét több rendbeli sikkasztás terheli. 
Gazdája ugyanis neki adta át a fűszeres, mészáios 
és tejes számlák kifizetésére szükséges összegeket, 
amelyeket a leány elsikkasztott. A hűtlen cselé­
det elfogták.

Taiáíí kulcsok. Két darab nagyobb alakú 
kapu, vagy pincekulcsot találtak a városban s 
átadták a rendőrségnek, a hol igazolt tulajdo­
nosuk a hivatalos órák alatt átveheti.

„Képes Csaiüdi Lopok1". Százával érkeztek 
előfizetőink részéről a kérdések, hogy miért adtunk 
dupla címet a 27 év óta fennálló „Képes 
Családi Lapuk“-nak. Sokan becses előfizetőink­
ből szinte kértek, hogy hagyjuk meg a régi jó 
„ Képes Családi Lapok“ címét. Ezen számtalan 
oldalról jött kívánságnak felelünk meg, midőn 
tudomására adjuk becses előfizetőinknek, hogy 
a néhány számon át megjelent „Az Élet“ (Képes 
Családi Lapok) címét megváltoztattuk és meg­
marad a régi, de mindig friss és változatos 
tartalmú „Képes Családi Lapok“.

Ä garabonciás diák. Széles szélhajtő köpönyeg­
ben egy hosszuhaju, bajusztalan ifjú állított be 
Kovács Jdzsefékhez és szállást kért. Az öreg 
Kovács babonás vén ember, s amint az idegent 
jobban szem ügyre vette, azonnal tisztában volt 
azzal, hogy garabonciás diákkal van dolga. 
Becézte, édes tejjel itatta, jó ágyat vettetett 
neki, sőt még öt koronával is megajándékozta, 
hogy a rossz köpönyeget foltoztassa meg. A 
garabonciás pedig, aki egyébként igyekezett is 
házigazdájának babonás hitét erősítgetni, az öt 
koronával azonnal a korcsmába tért és nem édes 
tejet, hanem pálinkát ivott. A garabonciás pedig 
tudvalevőleg irtózik a szesztől. A korcsmába 
vetődött az öreg Kovács is és rettentő haragra 
lobbant, amikor ott találta diákját rettenetesen
berugv 
bonciás'

Tehát ez az atyafi csak talmi gara- 
Azonn&l hozzálátott az 5 korona vissza - 

szerzéséhez. A dolog nem ment egészen simán, 
de végre sikerült. Azonban a korcsra áros is 
beleszólt a dologba. Követelése volt a garabonciás 
uron, amiről Kovács hallani sem akart. Követ­
keztek tehát a becsületsértések szóval és tenyér­
rel. Most pedig kurrentáltatják a garabonciást, 
aki az egyedüli tanúja volt ennek a dolog­
nak, ha ugyan az is látta s a becsületének repará- 
cióját kereső Kovács nem úgy költötte az egész 
históriát, hogy magyarázatát adhassa a képén 
levő daganatoknak s az asszony által keresett 
5 K elfogyásának.

Késelés. . Reich Jakab zalaegerszegi lakos 
Deszánovica Czvetkó helynélküli mészárossal 
mulatott egy nyilvános házban. Mikor a két 
embernek már a fejébe szállt a sok szesz, vitat­
kozásig keveredtek. Ebből dulakodás támadt, 
de szétválasztották őket, A két ember hamaro­
san kibékült s tovább mulatott. Reich később 
megkockáztatott egy megjegyzést, a mit Deszáno- 
nics rósz néven vett s újból Kezdődött a h.íboiu- 
ság. Ennek folyamán Deszánovica egy hosszú 
kést rántott elő és ellenfelét úgy össze-vissza 
szurkáita, hogy úgy kellett a helyszínéről elszál­
lítani.

Országos vásár. Legközelebbi országos vásá- 
I í'unk az idén május hó első napjára esik, mGy = 

tudvalevőleg a költözködés napja is. A vásár 
miatt tehát, a városi szabályzat rendelkezése 
szerint, a kiköltözködési idő a következő napra, 
vagyis május másodikára esik.

Baiesöi. Szijártó József napszámos, helybeli
-"kost súlyos baleset érte. Amint a kórház udva-

■ éryezés. Bódis Katalin teskándi születésű,
17 éves cseléd szíve egy zalaegerszegi kőm íves 
I gényért dobogott. Újabban a szerelmesek valami
fölött összevesztek s duzzogtak egymásra. A , ....  -.......j......  , „ .mis leánynak kezdett udvarolni, a mit rán fát vágott egy kar vastagságú darab a 
Bód’s Katalin megtudott s nagy keserűség szállta . visszaugrotí, Szíján i jo >o b. me Sívét. Bánatában eihLrozta, | homlokon találta ás több cm. hosszú és mély
hogy öngyilkossá lesz. Vásárolt néhány pakli { sebet ejtett rajta, ügy Kel.ott a tátongó so.to 
gyújtót, 'azt vízbe áztatta s egy nagy ott ivott l összevarrni.
belőle. Jajgatását idejekorán észrevették a ház- 
beliek, orvost hivattak, a ki ellenmérget alkal­
mazva, megmentette az életnek. Most a köz kői - 
házban ápolják a szerelmes leányzót, ahonnan 
nemsokára teljesen fölépülve fogják elbocsátani.

ElemeSték a óráját. Modesztó Valentin a vár‘OSI
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egész télre való szőlőt, bármily nagy család részére 
házaik falán termesztik meg, hol az hidegtől és 
jégtől is mentve van. Ezen eljárás most az egész 
országban megindult s minden vidék rohamosan 
követi a jó példát. De minthogy ehhez nem 
inindenik szőlőfáj alkalmas, felhívjuk olvasóink 
figyelmét mai számunk hirdetési rovatában ábrán 
is bemutatott »Szőiőlugast ültessünk minden ház 
mellé« című hirpetésünkre.

Hűtlen segéd. Reizner Miklós szabó segéd

téglagyárnál dolgozik. Messziről,. Olaszország 
mosolygós kék ege alul vándorolt ide, hogy 
téglakészítéssel keresse meg a kenyerét. Nem 
hozott magával egyebet, mint egy kis ezüst 
zsebórát, amely folyton emlékeztette a derűs

ellopták, a inig a téglás aludt és álmodott szép 
hazájáról, Olaszországról.

Ä viz, mint gyomor- és bélbetegségek óvószere.
Mindenki tudja, hogy a Karlsbad ban és Marien­
badban gyógy ul óst kereső gyomorbetegek legna­
gyobb kontingensét magyarok alkotják. Ennek 
oka pedig az, hogy a magyar konyha igen iziet.es, 
de meglehetősen nehezen emészthető táplálékok­
kal látja el fogyasztóit, továbbá az, hogy a magyar 
ember az étkezés után boritalhoz van szokva.

azonban a megbízásnak nem tett eleget s 
más helyre kerültek. A káros szabó fel 
tett a hűtlen segéd ellen.

ruhák
leütést

azonoan a viza«*- .... ~ ,
kell lennie, hogy a táplálékot az emésztéshez

: kellően előkészítse. Közismert dolog, hogy e óéira 
i a mohai Ágnes forrás a legelső sorban felel meg,

mert nem csak kitűnő oldószere a tápanyagok­
nak, hanem alkálik us viz lévén, tiszta is, a gyom­
rot az emésztő nedvek elválasztására alkalmasan 
izgatja s kellemes ízű borital. Háztartások nagy 
üvegekben a mohai Ágnes-vizet különösen olcsón 
szerezhetik be.

A hosszú élet titka. Égy tudós rabbitól azt 
kérdezte egy jámbor hívője, hogy mit tegyen, 
hogy hosszú életű lehessen. Egyél halálod előtt 
egy nappal valódi zalaegerszegi ananász kenyeret 
olyant, amely Gráner Izidor jót nevű péhnühelyé- 
böl került ki — válaszú11 a tudós pap. — De 
hogyan tudjam azt, hogy melyik az utolsó napúm? 
Éppen azért, egyél minden nap annyit, amennyi 
jói esik — volt a rabbi válasza.

Talált régi ezüst pénzek. Az alsóerdőn dol­
gozó munkások ásás közben egy határ kisebb- 
n agy óbb darabokból álló régi ezüst pénzt talál­
tak. Mire a hatóság tudomására jutott az eset, 
a munkások széthordták a leletet és csak egyes 
daraboknak utólagosan történt összegyűjtéséből 
lehetett megállapítani, hogy a pénzek a mohácsi 
vész utáni évekből 1527 — 1532-ből valók. A 
lelet pusztán a földben, minden burkolat nélkül 
hevert. Több gyűjtőnek sikerült egy néhány 
darabot megszerezni.

A Gyakorlati Közigatási Könyvtár és Döntvénytár április 
1-én kiadott 7-ik számával pályafutásán a második 
évnegyedbe lép s ez a füzet igen érdekes és tanulságos 
tartalommal jelent meg. A „Könyvtári Részben“ dr. 
Halász Sándor miniszteri tanácsos, a m. kir. postataka­
rékpénztár aligazgatójának „A közigazgatási hatóságok 
pénzkezelése a postatakarékpénztári cheque- és clearing 
forgalomban“ cimü nagyszabású monográfiájának köz­
lése kezdődik, mely a következő számban nyer befeje­
zést. A nagy szaktudással és világos előadással, külön­
ben is élvezetes szakírói nyelven megirt kézikönyv 
nélkülözhetetlen és biztos utmu'.atóul szolgál a közigaz­
gatási szakférfiaknak, a kik a pénzkezeléssel foglalkoz­
nak és az uj rend szerint a postatakarékpénztár közve­
títését veszik igénybe. Ez a jeles kézi könyv az összes 
kérdéseket felöleli és a leghitelesebb feleletet adja. 
Miután erre a monográfiára a legszélesebb körben szük­
ség van, külön kiadásról is gondoskodnak, melyet leg­
közelebb könyvárusoknál hoznak forgalomba. Ebben a 
füzetben folytatja tovább dr. Lengyel Vilmos m. kir 
állami számszéki' tanácsos „A községi háztartás és szám­
vitel“ cimü és szakkörökben nagy figyelmet keltő kéz, 
könyvét, melyet a kiváló szerző az eredeti tervtől elté­
rőiéig tekintélyesen kibővített úgy, hogy e mii közel lő 
ívre terjedvén, a jövő füzetben nyerhet befejezést azok­
kal a roppant nagy pontossággal összeállított tábláza 
toknál melyek, szemléltető módon tüntetik fel az egész 
községi háztartást és számvitelt. A „Gyakorlati Közigaz­
gatási Könyvtár és Döntvénytár“ ezen 7-ik füzetének 
„Döntvénytár! része“ is felette érdekes ebben érvényesít­
tetik az a legfrissebb újítás, hogy az elvi jelentőségű 
határozatokat, melyek egy ügyre vonatkoznak, összecso- 
portositják és .egyfolytában adják ki, úgy hogy ezen 
elvi határozatok közlése is monografiaszerii lesz. így a 
szerkesztőség összegyüjtette a törvényhatósági és községi 
tisztviselők fegyelmi ügyeire vonatkozó elvi határozatokat, 
a melyek 4- 5 nyomtatott ivre terjednek. Ezt a nagy- 
jelen tő°égü és a maga nemében páratlanul álló gyiijte 
ményt Horváth Elek miniszteri titkár, a belügyminisz­
tériumban a fegyelmi ügyek előadója, áhította össze nagy 
szaktudással és ügybuzgósággal. A gyűjteményt azurn 
Kaffka László miniszteri tanácsos, ennek az ügyosztály­
nak jeles vezetője revideálta, ugv hogy ezen gyűjtemény 
a teljes hitelesség bélyegét viseli, vezérfonalul szolgd- 
bat ez a szakszerűen egybeállított gyűjtemény mind m 
fegyelmi kérdésben, mely a megyei, járási és köz- z! 
képviselők ellen indítható. A „Gyakorlati Közigazgatási 
Könyvtár és Döntvénytár“ előfizetési ára egész evre 1- 
kor félévre 6 kor., negyedévre 3 kor. Az előfizet- 
dijakat legeélszerübb postai utalványon dr. Dolenecz 
József ügyvéd, szerkesztő és kiadótulajdonos címere. 
Budapestf" VIII. József-körút 74. sz. II. em. 11. ajt. 
küldeni. Mutatványszámot az érdeklődőknek szívesen 
küld a szerkesztőség. Valamint az uj előfizetőknek a 
edditr megjelent füzeteket nyomban elküldik, úgy hogy 
az elmúlt évnegyed füzeteire is lehet előfizetni.

A Magyar Könyvtár e havi sorozata ismét a haza 
történelem egyik nagvfontosságu forrámnivet, teszi öles,- 
kiadásban hozzáférhetővé a nagyközönség es főleg * 
tanulóifjúság számára: Antonio Honfiúinak a kivH- 
olasz humanistának följegyzéseit Mátyás király életér,,, 
és tetteiről, amely munka legfontosabo részéit < sfw.. 
Mibálv fordította le magyarra ée látta el a szüksége- 
bevezetéssel és magyarázatokkal. Az uj magyar no-la!ön­
koréból Szomaházy István szerepel, ez a kiváló humo­
rista, aki mindig kedves és mulatságos formába tudja 
öltöztetni apró társadalmi s/auráit. Müvének emu. 
„Keménv doktor karriérje“ - a füzet első novellája 
után, mély nagyon — szellemesen mondja el egy szimpla 
ügyvédecske történetét, akiből a pajtáskodás nagy férfit 
csinál.A külföldi beletrisztikát két név képviseli: trauma 
Elbeszélők Tárá“ nak ötödik sorozat iban a nálunk még 
kevéssé ismert Pierre Louys-tól van egy csodaszép 
antik tárgya novella, Marcel Prévo.st-tol pedig néhány 
pompás apróbb munka. A gondos torzítás Dábor Andor­
tól való. A Magyar Könyvtár-ból idáig 41 ) szám jeb > 
meg, melyeknek teljes listáját ingyen küldi meg min­
den könyvkereskedés vagy a kiadócég (\\ odiauer I • 
és Fiai, Budapest, Andrássy-ut 21). Egy szám ara csí 
30 fillér. ,

A valódi hírneves MÁLNÁS! SICuLiA
(székeiy) gyógyforrásviz kapható Zala­
egerszegen GYARMATI VILMOS-nál.
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A divat.
— A Divat Ujság-ból —

Hiába, csak nem nyugszik a divat, a mely 
évek óta erőszakolja a hosszú lebbenyes szoros 
kabátot, amely hol oroszos, hol frakkszerü, hol 
Louis J V. formájú és a mely fájdalom, csak 
igen előkelőén magas, nyúlánk és minden izében 
tökéletes alaknak illik. Tán ezért is portálják 
némely szépeink, mint igen exkluzív, csak keve­
sek által viselhető divatot, a mely nem egyhamar 
válik általánossá.

Szerencse, hogy ilyen kosztümre csak az ige i 
szép és finom posztó alkalmas, a mely végié 1» 
csak tavaszi — őszi divat. Ha elterjed is, nem 
sokáig látjuk, mert nálunk májusban már jóformán 
nyár van. Az ilyen hosszú derék szoknyája tönt 
természetesen sima, úgy a most annyira felka­
pott fent apró hajtásokba tűzött csípőre simuló 
szoknya, a mely aztán lefelé jócskán bővül, akár
rövid, akár hosszú legyen. _

A könnyebbfajta szövetekből készült szoknyá­
kat már csaknem mind ráncba huzottan készítik, 
keskeny szalagdiszes fodrocskákkal ékítve. De 
ezeknek a dereka már szoros bélésre van elmé­
sen drapirozva és elől akár öves, akár nem, de 
igen hosszan és hegyesen húzódik leíeié. Az 
ilyen derék ujját keresztben-hosszában húzzák 
ráncba és díszítik, vagy pedig puffossnn, de csak 
könyökig fedik a felső kart. A divatos ruhaujj 
második formája a sonkaujj, már szinte vesze­
delmes méreteket kezd ölteni, szerencsére, hogv 
inkább csak zsaketes utcai ruhákon. Legjobban 
illik még a rövidre vágott, sétára való angol 
ruhához. Természetesen, hogy ennek az anyaga 
is legtöbbnyire elévülhetetlen angol aprókockás 
kelme.

Hogy a divatos kelmék színeiről is szóljak, 
— az angolok kivételével, a melyek mindig 
szintéienek, — azt állítják, hogy az automobil- 
barna és hársfazöld mellett még a cseresznye- 
piros, aranyszin és a lilának minden árnyalata, 
a sötétbibor lilától egészen a leghalványabb 
orgonavirág szinéig lesz az idei évad uralkodó 
szine. De ez egyelőre csak állítás — gyárosoké. 
A megvalósulás mindig a vásárló publikum 
kedvétől függ, hogy tudniillik valóra váltja e a 
gyárosok reményeit.

Különben pedig azt rebesgetik, hogy a könnyű 
selvem és a nyári selyem ez idén kikonkurál 
divatból minden egyéb kelmét. No már ezt 
meg éppen nem hihetem, mert épp könnyű tavaszi, 
de kivált nyári szövetekben a gyárák által ilyen­
kor előre küldött minta-kollekciók annyira szép 
és bájos kelmefé'ékkel csábítják vevőiket, hogy 
szinte szédül tőle az ember feje. Egyben külö­
nös, még pedig nagyon, az ujj divat; mintha nem 
tudná magái eltökélni, hogy a kockás vagy 
pettyes minta legyen-e az uralkodó. Kapta 
magát és rengeteg mennyiségű finom minőségű 
parányi kockás kelméket szövetett, de minden 
kis kocka szögletén ott díszeleg egy parányi 
seiyemponív-csks. Nem is mondhatom, hogy mily 
báj ős ez i furcsa szövet, a mellett, hogy könnyű 
és szilárd is egyben. j^a.

A Divat Uj^ág minden hónapban kétszer jelenik meg. 
Előfizetési ára nagyon olcsó: negyedévre postán való 
szétküldéssel, k t korona húsz fillér. Előfizetni legcél­
szerűbben a kiadóhivatalba intézett postautalványon 
lehel. A Divat Újság kiadóhivatala Budapesten, Vili. 
Kökk Cázilárd-utea 4 számú házában van.

Egy kailemstign éjszaka életemből és 
egyéb apróságok.

— Levél a szerkesztőhöz. —
Hogy egy kis bevezetést készítsek a dolognak, 

hát megemlítem, hogy szerencsétlenül emlékezetes 
napok vaunak minden ember életében.

Emlékezetes nap a jogász előtt, mikor tizedszer 
megbukik az első alapvizsgán s atyja megvonja 
tőle a gászit. Sok felebarátunk megszokta emle­
getni azt a napot, melyen először kénytelenítte- 
tik a felesége íőztéből enni. (Amuár ezt inkább 
csak a gyomra szokta megemlegetni!) Azt a 
napot pedig, melyen az anyósa bevonul a házi 
tűzhcl •" köré, azt hiszem, minden ember meg 
emlegeti.

Ha nem is ily erős mértékben, de bizonyára 
kellemetlenül emlékezetes én előttem az elmúlt 
(nagyszerdni) éjszaka. Tudja jól szerkesztő úr, 
hogy tegnap este a legkedélyesebb hangulatban

.Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap*

váltunk el egymástól, miután megigértem, hogy 
még ma délutánra nyélbeütök egy kis históriát
becses lapja számára. Úgy t’z ^ra u*an a 
nagyobb lelki nyugalommal lefekszem. Kérem. 
alig himbálóztam el az álom szelíd karjai közt, 
midőn (lehetett úgy éjtói után az idő), az álomé 
nál kevésbé szelíd karok épen nem valami sze­
líden ránoigálni kezdtek. Megrémülök. í öltekin­
tek, hát a holdnak az ablakon át készülődött 
gyér világításánál megismerem, hogy a ki engem 
ráncigái, nem más, mint a mi öreg 70 esztendős 
szakácsnőnk, a ki szörnyen megrökönyödött 
arccal így esenkedik hozzám: »Ifijur! ifijur!... 
a tekintetes asszony szobájában egy egér van, 
tessék megfogni, mer a macska nincs itthon!«

Hát, tetszik tudni, én olyan jól nevelt egyé­
niség vagyok, a ki jó szóért mindenre képes, 
még arra is, hogy éjfél után egy óra körül föl­
keljen nz ágyából — egeret fogni.

Richtig! bemegyünk a másik szobába, a honnan 
eddigre már szerencsésen kimenekültek a család 
nőtagjai. Megkezdődik a hajsza. Én voltam a 
dirigens. Az öreg szakácsnőt beállítottam egyik 
sarokba, a hol igen sok búvóhely kínálkozott az 
egérnek. Tőle majd megijed s nem mer oda­
menekülni. Mi pedig a futkozó lánnyal hozzá­
láttunk a dologhoz. »Elejbe! — hangzott jel­
adásom — na, most a mosdószekrény alá futott... 
utána!... ni, most meg már a kályha mögött 
van !«

Denique egy órai őrült hajsza után vég^e a 
sifonér felé futott az agyonhajszolt egérke, én 
odaugrom, megkapom, ő is engem, én rántok 
magamon egvet s — az egész sifonér mindenes­
től hegyibőm szakad.

Vagy egy negyedóráig nyögtem a sifonér alatt, 
mely boldogult öreganyámtól kezdve három gene­
rációnak összes stafírungjait tartalmazza. V égre 
nagy erőfeszítéssel az összefutott família kimen­
tett kínos helyzetemből. Agyon törve-zuzva mász­
tam elő az almárium alól s vánszorogtam be 
szobámba, rögtön ágynak esve . . .

Ez előzmény után mi sem természetesebb, 
mint bogyón további álmaimban japán sebesültnek 
gondoltam magamat. Igen, azt álmodtam, hogy 
ott vagyok a távol Keleten, Mandzsúriában, 
valahol Sinmintao és Tahihoacau között, egy erdő­
szélen megsebesültén, tehetetlenül, köröttem pedig 
röpködnek a bombák . . . »Búm! búm! . . . 
búm! . . .« hangzik egyre s íme! egy kartács 
épen felém süvölt. Fölkiáltok észbontóan : »jaj, 
végem!«

A következő percben ismerős hang üti meg a 
fülemet: »mit csinálsz fiam?« Bombák, felelem 
még mindig bambán. »Dehogy! a szomszédban 
tépi két poroznak! Most múlt 5 óra !« Lassanként 
magamhoz tértem s átláttam a helyzetet. Csak­
ugyan a szomszédban poroltak szőnyeget, a mi 
ízt jelentette, hogy: no! szomszédok, most már 
tlcár fel is kelhettek, mert a közelben ugyan 
lenki se alszik tovább!

Vannak hivatásukat szerető orvosok, a kiket, 
ia reggel 4—5 órakor feízavarnak, szívesen fel­
iéinek s ülnek a rázós kocsira.

Vannak természet és kiránduláskedvelő bicik- 
isták, a kik szintén szívesen felkelnek kakas- 
szókor s rádliznak tova a harmat-illatos hajnal­
ban.

Osmerek szenvedélyes gazdákat, kiket a drága 
napsugár soha sem pillanthat meg ágyban fit­
rengve. Ám ezek mind passzióból s /ívesen 
szakítják félbe alvásukat. De szeretném az egész 
földgolyóbison látni azt az embert, , ki örömest 
kel fel azért, mert a szomszédban — tepiket 
poroznak!

Bizony sokáig bosszankodtam, mérgelődtem 
én is. Végre, gondoltam, felöltözködöm s főként 
megreggelizem, úgy is fáradt és éhes vagyok az 
elmúlt éjszaka után. Becsengetem az öreg

szakácsnőt. Hát uramfia! — mi történt?! Macs­
kánk, a Dusi, a ki egész éjszaka távollétével 
tündökölt, reggel jó korán hnzasompulygott s 
első dolga volt, hogy neki látott a tejnek! Jó 
felét megitta, másik felét pedig fölborította, igen 
helyes logikával azt gondolván: »ez már nektek 
úgy sem kellene!«

Ilyen fólfordított világot!
A család kénytelen egész éjszakán át vÁrasz­

tani egy egér miatt s nagy hajsza-bajsza után 
megfogni azt, reggel azután hazajön nagy trium- 
phussal a macska s megeszi a család elől a tejet...

S most ón, ezek után, üljek le az Íróasztalhoz 
s fundáljak ki valami érzelgős szerelmi históriát 
(gondolom ilyesmire célzott tegnap szerkesztő 
ur is.)

Tán suhintsak egyet a fantazia varázs vessze­
jével s benépesítsem az előttem fekvő papírlapot 
selyemruhás rokokó-szépségek fényes galériájával? 
Emlékezzem biborzsámolyokon térdelő trubadúrok 
dalos szerelméről ? . . .

Hagyjuk e ködfátyolba vesző kort! Ledőlt 
várainak romjait úgy is benövi lassanként a 
legenda bársonyos moha ; letűnt emberei hadd 
porladozzanak békén!

Könnyebb végéről akarom fogni ezúttal a 
dolgot. Készet fogok nyújtani. Előkeresem napló- 
szerű feljegyzéseimet. Bennük van az én égés,: 
életem: örömöm, vigságom, komor hánkódásom 
egyaránt. Derűs gyermekkori emlékek, huncut 
diák-históriák; kedves epizódok, mulatságos 
auekdóták az életből tarkán vonulnak fel előt­
tem. Majd meg borongóbb színek, amint Koron­
ként el-elfog (mint aféle impresszionistái) a 
pessimisiikus hangulat.

Összeválogatok hamarjában egy párat a vígabbak 
közül, hadd mulasson rajtuk más is.

Szerkesztő ur pedig fogadja szívesen egyelőre 
ezeket az apróságokat — nagyobb léíekzetü el­
beszélések helyében.

Az más!
Egy vidéki jogász barátom sűrűn ki-ki rúgott 

a hámból. Alig telt el hót, hogy egy-két zajos 
kiruccanáson részt ne vett volna. Ilyenkor azután 
a legjobb esetben is csak a pirkadó hajnal ve­
tette haza, legtöbbször olyan állapotban, melyet 
nem annyira magyarosan, mint inkább gyengéden 
»nobel spicc«-nek szoktunk nevezni.

Történt, hogy egyszer én is lekeveredtem arra 
a vidékre egy másik ismerős családti >z. More 
patrio reggelig mulattunk. Hazakisértem baráto­
mat, a ki úgy látszik, villámhárítónak v p - A 
magával. Az öregje azonban egy csipetet sem 
zavartatta magát jelenlétemmel, mert fiáh >z 
fordulva körülijeiül ily szavakkal fogadta meg­
érkeztünk: »Na ! már megint lumpoitál s megint 
reggel vetett haza s a mint észreveszem (külön­
ben nem volt nehéz észrevenni) megint be vagy 
csípve !«

Mire az ifjú, kissé mámorosán: »Apám, hiszen 
mikor fiatal volt, maga is lumpolt eleget s be 
is csípett, a mikor csak tehette!«

„Az más, fráter! — felel az öreg— akkor 
még 6 krajcárért lehetett kapni egy icce bort."

Miről is nevezetes 48?

Pesten létemkor ismerkedtem meg az öreg 
Friedberger bácsival. Regi óa igen jónevü divat- 
kereskedése az Erzsébet körúton volt, melyet 90 
esztendeje még a nagyatyja alapított. Atyja 
koráa elhalt s ő fiatalon vette át az üzlet vezeté­
sét. Vezette is és fejlesztette becsülettel vagy 50 
esztendőn keresztül. Ennyi idő folyamán persze a 
szó szoros értelmében kereskedő lett minden izé­
ben.

Se szépirodalom, se művészet, se napi politika,
avagy bármi rendü-rangu dolog, a mi más 
embert többé-kevósbbé érdekelni szokott, őt c m 
érdekelte. Prototypusa volt azoknak a kereske­
dőknek, a kiknek mindenük az üzlet.

1905. április 23.
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Sokat is évődtünk vele e miatt, persze csak 
tréfálkozásból, mert valamennyien szerettük a 
talpig becsületes jószívű őreget.

Egyszer 48-ról került elő a szó. Lelkesedve 
beszéltünk a nagy időkről mindnyájan, csak az 
öreg Friedberger ur hallgatott mélyen. Persze 
hajlott kora miatt sem fogta el könnyen az 
enthusiasmus tüze.

Végre én oda fordulok hozzá s megkérdem : 
Ugye Friedberger bácsi, maga még jól vissza­
emlékszik 48-ra, hogy mi történt akkor?

»Nedven nolc .. . nedven nolc . . . ismétli 
zavartan mór mi col va az öreg ... No ! Amikor 
azt a sok kokárdát eladtuk ... Az volt 48.

A szakértő.
(Törvényszéki epizód.)

Esküdtszéki főtárgyalásra vezetem be az olvasót.
A főtárgyalásjavában folyik. Szemben, a pódiumon 
birótársaival a tárgyalást vezető elnök ; balolda­
lon a 12 esküdt; jobbról ügyész s védő ügyvéd.
A terem közepén, szemközt az elnökkel a vádlott, 
mögötte szuronnyal egy tagba szakadt porkoláb. 
Hátul pár leszerepelt tanú s kevés hallgatóság.

Komoly csend az egész teremben : fontos ügy­
ben Ítélkezik a földi bíróság. Kovács Pál, x . . i 
lakos, ismert orvvadász lelőtte a grófi erdő­
kerülőt. Hat árva s bánkódó özvegy siratja az 
áldozatot.

Ebbe a miliőbe tán nem is illik holmi vidám 
epizód. Pedig ime mindjárt következik. Szakér­
tők kihallgatása van soron. A puskaszakértőkó.

Kérdés ugyanis, hogy az orvvadász fegyvere : 
egy rozoga, ócska flinta, alkalmas eszköz e anu, 
hogy vele egy embert agyonlőhessünk.

Erre pedig csak szakértők felelhetnek meg, 
érdemes puskamívesek.

íme, be is lép az ajtón egy közel 80 éves 
aggastyán. Tán még az ágyuöntő Gábor Áron 
oldala mellett tanulta mesterségét s akkor még 
tán érthette is. Idők folyamán azonban kitanult 
belőle, mint ez komikus feleleteiből is kitűnik. 
Hallgassuk a tárgyalás menetéi !

Elnök (kezébe adja szakértőnek a corpus de­
limit) »Mint vélekedik a szakértő ur, ki lehetne 
e oltani e fegyverrel egy emberéletet 25 lépésnyi 
távolságból ? Notandum: a fegyver a tett elkö­
vetésekor 9 mm.-es golyóval volt megtöltve.«

Szakértő (hosszasan nézegeti a rozzant szer­
számot.) Fejét csóválgatja: Hát bizony ezt előbb 
ki keltenék pucoválni! Egy ötvenért én is rendbe 
hoznám. Olcsóbban más se csinálná meg . . . 

(Derültség).
Elnök (komolyan:) »Ismétlem, nem arról van 

szó, hogy a fegyver tisztogatásra szorul e, vagy 
sem, hanem hogy ilyen állapotban, minta hogy 
most van, agyon lehet e vele egy embert lőni. 
Például a szakértő ur kiáilana-e elébe 25 lépés 
távolságra.«

Szakértő (némi szünet után):
»Nem állok ki én, instállom, még a kapanyel­

nek se; az is elsühet, ha az Úristen akarja!«
(Általáeos derültség, csak az elnök marad 

komoly és tesz bosszúsan még egy kísérletet) . 
»Hát nézze a szakértő úr! Itt ez a puska! 
Meg van töltve 9 mm.-es golyóval. Egy ember 
rá lő vele egy másik emberre, 25 méteres táv ol- 
Bághól. A puska elsül. Agyonlövi e, holtra lövi 
e már most ez a fegyver azt a másik embert. 

Szakértő (valamelyes töprenkedés után):
Hát, ha e lik eránt van, igen, másként bajosan!« 
Széles derültség az egész teremben e pazar 

feleletre. Elnök jobbnak látja »szakértőt« tovább 
nem nyektetni s kiutalványozza neki a szokásos 
díjat. Szakértő megelégedetten el.

Istálló is van hozzá?

Kolozsvárott történt, de megtörténhetett volna 
ép úgy a mi kisded Egerszegünkben is.

Erdély kincses székhelye, mint a féle kisebb

egyetemi város arról nevezetes ugyanis, hogy 
rémdrágák a lakásai. Különösen érdemesebb 
hónapos szobát alig lehet kaparintani benne, 
vagy csak mesés árban.

A lakás szűke, vagy igazabban drágasága volt 
az oka, hogy én és F. Gazsi barátom, kivel 
együtt mentünk oda rigorosálni, már két napig 
bolyongtunk házról-házra lakást nézőbe.A keresz­
tyéni béketürés kezdett már elhagyni bennünket 
s már-már megadtuk magunkat a sorsnak: meg­
maradni a méregdrága vendéglőben.

»Ám tegyünk még egy kísérletet, szólok Gazsi­
hoz. Sikerült is felcsalnom egy emeletes házba.

Vénecske menyecske fogadott bennünket, meg­
mutatván a kiadandó szobát, helyesebben lyukat.

»Mi az ára?« kérdi Gazsi.
»18 forint« — feleli az asszony.
lakkor a szemtelenségre igazán el kellett kép- 

pednünk.
Gazsi azonban hamarosan feltalálja magát s 

nagy álmélkodásomra felteszi a meglepő kérdést:
»Istálló is van hozzá?«
Elbámul az asszony is s viszont: »Minek 

kérem az istálló? úgymond.
Gazsi kiböki nagy diadallal a trompfot: „Hát 

annak a baromnak, a ki ezt a lakást 18 frtért 
kiveszi /“ Imrus.

Dzsala álma .. .*
Irta: Rovenszky Árpád.

... Az éj lassan haladt előre és minden 
csendes volt . . .

A hatalmas Ganges folyó tajtékzó hullámai 
csillogva rohantak előre a hold fényében. Ls 
Dzsala szemeit, ki önmaga választotta a legkí­
nosabb halált, lassankint elnyomta az álom . . .

Borzalmas álma volt.
Dzsala, a szép hindu courtisan leány azt ál­

modta, hogy halála után Buddhának trónja elé 
hurcolták és az isten ítélt felette. Körülötte hó­
fehérbe öltözött tündérek állottak, a kik mind­
nyájan fölényes, szigorú arccal tekiutettek rája.

A trón előtt egy arany mérleg állott, melynek 
egyik serpenyőjébe tették bűneit. Ezek azonban 
oly súlyosak voltak, hogy a mérleget egészen 
oldalára billentették. Életében nagyon sokat vét­
kezett . . .

A lágy, andalító égi zene hirtelen elhallgatott 
és megszólalt Buddha, a mindenható nagy isten ...

— Súlyosan vétkeztél, nem érdemied meg. az 
örök boldogságot . . •

— Irgalmazz ... Én csak eszköz voltam
lelketlen emberek kezében . . .

_ A beismerés már késő . . . lássuk tehát
erényeidet . . .

A nő tanácstalanul nézett maga körül, mintha 
nem is értette volna meg a parancsot . . .

— Tedd a mérlegre erényeidet . . . Avagy 
nem is ismered őket? Életedben egy pillanatra 
sem voltál erényes?

_ Nem ! _ hangzott alig hallhatóan a csoda­
szép nő ajkairól s a tündérek is megborzadtak. 

— Hálátlan . . .
— Én istenem ... én istenem . . .
— Akkor mutasd elő jótetteidet.
_ Nincsenek! — felelte zokogástól elcsukló

hangon Dzsala, a szép bűnös és térdre borult
a mindenható előtt.

— Most folynak könnyeid ?
— Kegyelmezz . . •
_ k<íső . . . Íme előttetek áll a bűnös,

mint vélekedtek felőle? — kérdő az isten szi­
gorúan.

— Méltó az örök kárhozatra! — kiáltották 
fel köröskörül az igazlelkü tündérek és elfordul­
tak a zokogó leánytól.

* ÁtészTet a szerzőnek a közel jövőben megjelenő 
„Dzsala11 (egy hindu courtisan) cimii regényéből.

De a hatalmas Buddha jósággal tekintett le 
rája.

— Az én irgalmasságom végtelen s hallgasd 
meg szavaimat . . . Felelj te magad, mit tudsz 
felhozni mentségedre ?

A nő remegve, megsemmisülve bámult maga 
elé és egyetlen szóval sem tudta magát védeni.
A tündérek is újból feléje fordultak és többen 
közülök megsajnálták a szerencsétlen nőt.

— Ne félj . . . Mondd el mindazt, a miről 
azt gondolod, hogy enyhíteni tudja bűneid sú­
lyát . . .

— Eszem elhagy . . . istenem ... óh szándd 
meg lelkomet . . .

— Hát nem emlékszel vissza semmire ?
A szép bűnös idegesen kapott kezeivel szemei­

hez és tébolyodott tekintettel bámult a semmiség­
be, aztán halkan megszólalt:

— De igen ... ah nagyon régen volt . . . 
szerettem én is egyszer, -- tört fél a courtisan 
Dzsala kebléből és leroskadt a trón lépcsői elé ... 

— Szerettél?
— Igen.
— Lássuk szívedet . . .
Dzsala remegve feltápászkodott, kivette keb­

léből parányira összezsugorodott szívét és a 
mérleg serpenyőjébe tette.

De a mérleg meg sem billent . . . 
Menydö^gésszerü robaj dörgött végig az 

égen ... s az andalító égi z<-ne, mely ismét 
megszólalt, hirtelen félbeszakadt. A tündérei: 
mindnyájan leborultak a trón elé és imádták az 
istent . . .

Dzsala lelke már elveszett, de a nagy isten 
kegyelme határtalan . . .

— Gondolkozzál . . . annyi időt adok, míg 
százig lehet olvasni. Ha addig nem tudod bűnei­
det mentegetni, ítélünk lelked felett.

Dzsalát bűnösségének tudata teljesen megtörte, 
lehajtotta fejét és irtózva gondolt a kárhozatra.

Ekkor egy súlyos kéz nehezedett a nő vállaira, 
s midőn Dzsala megfordult, egy fekete palástba 
burkolt alak állott előtte, a kinek arcát azonban 
nem láthatta . . .

— Mit kívánsz ? — kérdő a nő félénken.
— Légy az enyém és megmentem lelkedet az 

örök kárhozattól, — súgta az alak halk siri han­
gon Dzsala fülébe.

— Ki vagy te?
— Határozz . . .
— De mégis ?
— Minden perc drága.
— Tekints kínjaimra és szólj . . .
— Enyém leszel?
A szép bűnös hideg leheletet érzett maga 

körül, midőn az alak az utolsó szavaknál köze­
lebb hajolt hozzá.

— Nos?
— Tied ... a tied . . . csak siess . . .
— Tehát az enyém akarsz lenni ?
— Igen, de ments meg.
— Jól van, — mondá az alak tompán és a 

mérleghez lépett.
Palástjának ráncai közül néhány véres hus- 

tömeget szedett elő, melyeket egyenkint a mérleg
serpenyőjébe dobott . . .

A nő velőtrázó kiáltást hallatott, midőn a 
mérleg serpenyőjére tekintett, s a véres hús­
cafatokban saját szétmarcangolt testét ismerte fel.

A mérleg két serpenyője pedig egyformán 
állott; hajszálnyi eltérés sem mutatkozott kö­
zöttük.

— Az idő már lejárt leányom, — mondá az
isten szigorúan.

— Kegyelem . . .
A midenható a mérlegre tekintett és előbbi 

szigorú arcáról eltűntek a redók.
— Tehát mégis csak volt egy jótetted! A

. Nem érdemied meg semmérleg közömbös .
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nz örök boldogságot, sem a kárhozatot. Menj 
viasza a földre, vezekelj rettenetes bűneidért, 
aztán megtisztult lélekkel jelenj meg ismét előt­
tem . . .

Újból menydörgött és az egész látománr el­
tűnt. Csak az a sötét alak maradt vissza, a ki 
azonnal hozzája lépett.

— Enyém vagy, tehát kövess . . .
— Oh mondd meg, hogy ki vagy? Úgy télek

tőled . . .
— Ne vesztegesd időmet . . .
— Ki vagy te rém ?
— Jöjj, mig erőszakot nem használok, 

felelte az alak durván.
A szél meglebbentette palástját és Dzsala maga 

előtt látta a sárga csontvázu Halált . . .
Állati hörgéshex hasonló kiáltás tört fel a nő 

kebléből, undorodva szemei elé tartotta kezeit, 
azután teljes erejéből futni kezdett, de a Halál 
gyorsabb volt, átkapta csontkezével derekát és 
szédítő sebességgel ragadta tova a légürben . . .

Erre felébredt . . .
A közelben egy sakál vonítása hallatszott. A 

neszre Dzsala felnyitotta szemeit és körül nézett.
A karóhoz odabilincselt keze egészen elzsibbadt; 

a fájdalom érzékeny volt és kissé felemelkedett 
ültéből, azután gondolataiba mélyedt.

Lelke elkalandozott a múltba és eszébe jutott 
azon férfi, a ki őt régen oly nagyon szerette a 
hűtlensége miatt később annyira megutálta. Most 
vezekel bűnéért és vértanú halált szenved el 
helyette . . .

Nyugodt, egykedvű arccal bámult a folyó fel­
csillanó hullámaira, hol helyenkint sötét tömegek 
emelkedtek ki a vízből s nyomban a part felé 
igyekeztek.

Az úszó testek a Ganges folyó rémei voltak 
az . . . alligátorok . . .

Piaczi áraink a legutolsó hetlYásá/on ÖOkllogrimmontlni.
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Minden háziasszony
büszkesége & jó káré.

ip Kathreiner-féle §|^ 

Knelpp-maláta kávénak
egyetlen háztartásban sem 
volna szabad többé hiányoz­
nia a kávéital készítésénél.

Osak az eredeti csomagokat 
kérjük a »KATHREINER, 

névvel.

üng. Ib. 1966.

Foulard selyem 65 krajcártól 3 frt 
70 krig meterem int 

blúzoknak vagy ruháknak. Bérmentve és már 
ropnyámoiYa, házhoz szállítva. Gazdag minta- 
gvüj tömény postafordultával. Henneberg selyem - 
gyára Zürichben.

■Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap« 1905 április 23.

Nyílt-tér.*)

EBTlxfEu
gyermekliszt.

Legtőkeletesebb 
tápszer csecsemők 

részére.

Kísérleti cz^lokra fel dobozok a 1 korona. 
k tisztelt szülésznőknek probadoöozQkesropiratok ingyen 
rendelkezésre állnak a NERUDA nandornái.fele a 

főraktárban Budapest. iv.KossuttiDjosutcza7sz ^

TTPHI Hie 

burai 
KESERUVIZ

legjobb hajtószeis
Kapható rolódén gyógyszertárban és fűszer-

kereskedésben. ......

&
ÍV5W

41

-2 . „..

Étvágy hiány, emésztési gyengeség
legegyszerűbben gyógyítható a ROHITSCHI 

TEMPEL-forrás vizének használatával. 
Régibb vagy krónikus állapotban a 8TYRIA- 
forrás vize, mely erősebb, használandó.

Főraktár Magyarországra Hoffman József­
nél van Budapesten, Báthory-utca 8.

MIT IGYUNK?
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis
a természetes szénsavas ás­
ványvíz erre a legmegbizhatóbb óvószer. 

Elsősorban n mohai

m in m

forrás, mint természetes szénsavdús ásványvíz, 
föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyuvíz; 
dús szénsav tartalmánál fogva nemcsak biztos 
óvszer fertőző elemek ellen, hanem a benne fog­
lalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkülön­
félébb gyomor-, légcső és húgyszervi betegségeknek.

Azért tehát

Használjuk a mohai 
Ágnes forrást, ha gyo­
mor-, bél- és légcsőhu­
ruttól szabadulni aka­
runk. Dp. Kétly.

Használjuk a mohai 
Ágnes forróst, ha a vese­
bajt gyógyítani akarjuk.

Dr. Kövér.

Használjuk a mohai 
Agnes forrást, ha étvágy- 
hiany és emésztési zava­
rok állanak be.

Dp. Gebhapdt. 
Használjuk a mohai 
Ágnes forrást, ha máj­
bajoktól és sárgaságtól 
szabadulni akarunk.

Dp. Glass.
Háztartások számára másfélliteresnél valamivel 
nagyobb üvegekben minden kétes értékű mester­
ségesen szénsavval telített víznél, sőt a szódavíz­
nél is olcsóbban adja, hogy az Ágnes forrás vizét 
a legszegényebb emberis könnyen megszerezhesse.

Kedvelt borvíz.
Kapható minden füszerüzletben és elsőrangú ven­

déglőben.

Főraktár: Gyarmati Vilmos urnái 
Zalaegerszegen.

Ugyanitt ingyen kapható az Ágnes forrás díszes

5 úrv.V.'ácrtTv: <~
*) E rovatban közlóttekórt nem vállal felelősseget, a szerit
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fIGYELEM!
Megbízható legjobb minőségű 

hírneves

valódi szepességi

lenvászon és 
damasztáru

minden nagyobb üzletben kapható.
A késmárki gyár bejegyzett 
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mely ezen
Késmárki V
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Tűzifa eladás.
Alulírott gazdaság ajánlja inul. 

évi vágású, 120 cm. magas

olfajat
nagyban és kicsinyben a következő 
árban:
Bükk hasáb öle . . 14*— korona.

> dorong » . . 12.— »
Cser hasáb » . . 12-— »

> dorong » . . 10.— »
Tűzifára való megrendelések a

jövő idényre bármily mennyiségre 
elfogadtatnak.

Ugyanott 2900 t. m5

tölgy-műfa eladó.
Ifj. Eitner Sándor

salomvári gazdasága.
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Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly.
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Több mint

50 ét óta sikerrel haszaáltatik!
Az eszéki

arckenőcs
és eszéki

SZALYATOR-
szappann

eltávolítja a szeplőt, 
máj foltot és a bőr 

összes tisztátlan- 
ságát.

Valódi csakis a

DIENES J. C.
Salvator gyógytárából

Eszéken felsőváros.
1 tégely eszéki arckenőcs . 1 K 70 t.
1 db Salvator szappan . . 1 K — f.
1 tégely kézi pászta ára . 1 K 20 f.
1 lyoni rizspor kis doboz 1 korona, nagy 

doboz 2 korona.

évi törlesztés esetére külön-külön teendő 
meg.

7. A zárt Írásbeli ajánlatok 1905. évi 
április hó 26-ik napján délelőtt 10 óráig
a polgármesteri hivatal iktatójába adan­
dók be és ugyanazon nap délelőtt 10 V« 
órakor fognak a tanács által az ajánlatok 
felbontatni.

Zalaegerszeg, 1905. április 15-én tartott 
ülésből.

Németh Elek
h. polgármester.

Figyelmeztetés.
Ezen cikkek mentek minden ártalmas alkat­
részektől és megfelelnek tökéletesen a 71012. 

ez. b. m. rendeletnek.
Csak akkor valódi, ha fenti törvényileg be­
iktatott védjeggyel el vannak látva és kéretik 
a t. közönség csakis DIENES-féle eszéki ke­

nőcsöt és szappant kérni és elfogadni. 
Főraktár Budapesten:

Török József úr gyógyszertárában
VI. Király-utca 12. ez.

1088/kig. 905.

Árlejtési hirdetmény.
Zalaegerszeg város tanácsa a város tu­

lajdonát képező »Arany Bárány« szálloda 
udvarán foganatosítandó

asphalt munkálatokra
nyilvános árlejtést hirdet a következő fel­
tételek mellett:

1. A városi mérnök által készített rajz 
szerint 111 (egyszáztizenegy) négyzet méter 
kocsijáró asphalt, természetes asphalttal, a 
mérnök által megadandó magassági adatok 
alapján földegyengetés, 15 centiméter vas­
tag 1:8 keverésű portland-cementbeton 
alapra öntött 3 centiméter vastag asphalt 
burkolat, az úttest szélén keramit téglával 
szegélyezve. Kikiáltási egységár négyzet- 
méterenkint 10 (tiz) korona.

2. Ugyanazon rajz szerint 227 (kettő- 
százhuszonhét) négyzetméter terület asphal- 
tozása természetes asphalttal 10, centimé­
ter vastag portland-cementbeton rétegen, 2 
centiméter vastag öntött asphalt réteg, 
keramit szegéllyel, az esésnek megfelelő 
vízlevezető csatornával teljesen elkészítve. 
Kikiáltási egységár négyzetméterenkint 7 
(hét) korona.

3. A munkálat a vállalkozó által azon­
nal megkezdendő és legkésőbb folyó évi 
május hó 15 napjáig befejezendő.

4. Többlet munka semmiféle címen fel 
nem számítható.

5. Tartozik vállalkozó az előirányzott 
2G 9 9 korona összeg 10°/o-át készpénzben 
ajánlatához csatolni, mely összeg biztosí­
tékul szolgál a városnak úgy a munka 
kifogástalan, mint a kikötött határidőre 
leendő teljesítésére, amely vállalkozónak a 
munka befejezte után egy év múlva fog 
kiutaltatni, de időközi kamata vállalkozót 
illeti.

6. Az ajánlat azonnali kifizetés és 10

Faragó Béla
csász. és kir. udvari szállító

Zalaegerszegen.
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Ajánl díszfenyőket 70 leg­
érdekesebb, a sötétzöldtől ezüstös­
kék- és aranysárgáig változó szí­
nezetű fajban drbonkint 40 fillértől 
40 koronáig. Úgyszintén minden­
fajta erdei tűlevelű facsemetéket, 
lombfacsemetéket, díszbokrokat, 
rózsákat, gyümölcsfa-vadoncokat, 
élosövényeket és magvakat.
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Nemzetközi Utazási Iroda Fiume
Via Alessandrina 4. sz. I. emelet.

A magyar kir. államvasutak városi menetjegy-irodája.
A nemzetközi vasúti háiókocsi társulati ügynök-

..... ■- sége. =*
Vasúti menetjegyek minden irányban.

Hajójegyek valamennyi hajótársaság részére. 
Hálókocsi helyek. — Podgyász feladás.

Utazási baleset és podgyász biztosítás. 
PÉNZVÁLTÁS.

Cheque és Hitellevelek. - Utazási kézikönyvek. — 
■ —-------- - Menetrendek.

Utazásoknál Olaszországba, vagy Olaszorszá­
gon át Franciaországba és Dalmáciába különösen 
ajánlatos a jegyeket nálunk váltani, mert azok 
kiállításánál az időjárásnak megfelelően ajánlhat­
juk a tengeren vagy vasúton való utazást.

írásbeli (felvilágosításokkal azonnal és ingyen 
szolgálunk.

Pesti Magyar Kereskedelmi Bank Budapest.
Közhírré tesszük, miszerint a

Kereskedelmi és Iparbank Részvénytársulattal Nagykanizsán
törleaztéses jelzálog-kölcsön üzletek felvétele céljából megállapodásra leptünk.

A kölcsönök iránt érdeklődők nevezett intézetnél minden tekintetben 

kimerítő felvilágosítást és tájékozást nyerhetnek.

Pesti Magyar Kereskedelmi Bank.

Mc. Cormick Harvesting Machine Company
(Chicagói aratógép.)

KNECHT E. J., igazgató. Budapest, V., Váczi-ut 30.

eV,;*r'**%%,***4 á. v

(rvártmánvok • Kévekötőgép, „Daisy” marokrakó aratógép, fukaszélógép, széna- 
évűi tő gereblye és „Manila” kévekötőfonál gyártmányai. Amerika, tárcás 
boronákf rugós boronák, cultivátorek, szénaforgatok, kukorica-vetogépek.

Katalógusok ingyen és bérmentve. Felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.
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St&kavaiottságl 
POBtOZSÁgJ

Fl

BINDEN 
HÖLGY ELŐNYE

olcsön C» a mellett mégis 
divatosan és elegánsan roházkodfll.

SnJAt érdekében
kérje érért dustartalmu

mint a-gyüjteményünket,
melyet megtekintés eéfett 

legyen él bérmentve tüld a

WIENER MODEN UNION
Becs, I., Schottenring 10

VÉBSZEtiÉ.YYSÉti. ÉTVÁOYTALANSÁtí, 1UEOESSÉ«
éa gyenge gyerioekek erövbilesere a leghatásosabb készítmény

KRIEGMER-féle

TOKAJI CHINA VASBOR.
Valódi tokaji borból készül, tehát nem tévesztendő össze más 
ké=zitménvnye! Rendkívül kellemes izü, erősít, tisztítja a vert 

Km üveg ára 3 20 kor Nagy Oveg « kor - Kapható gyógytarakhan
Póstán küldi KOBOMA-GVÓGYSZESTÁK Bndapekt,

Elsőrangú kincs hfwliü gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 
közös és külön Iszapfördőkkel, pom 
pás ásványvíz-uszodákkal, kő-, kád- 
hőlég- villamos víz-, szénsavas es 

napfürdőkkcl

200 kényelmei lakószobával 
A legszolidabb kezelés.

7tSőSisí«H
GYÓGYEREJU

ÓÓS^ORSZESZ
Szőnyegek

,^5- , 
[BURSlt

-

takarók
függönyök

Bútorszövetek cslpkelüflgönyöl
s,í"'«’, S SCHEIN

AVI E.Y, I., Bauernmarkt 12.
Dástartalmú képes

mm ÁRJEGYZÉK

téli és nyári gyógyhely 
BUDAPESTEN.

Prospektus kívánatra ingyen és bérmen.ve

' 5^$ÍE'r'iS UV£' 
Fi0Y ’'

vi-Jbß?; .* -rJ.-~^z—==r B

Ön nagyon idősnek látszik I 
Fesse haját a CZERNY-féle

Banning enc|
HAJFESTŐ-SZERREL

I hépi/'se/ök kerestetn

elismert legolcsóbb, legszolidabb

FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi Városház. (KAroly-kömt).

KofácsDr
kézpmtája
3 nap alatt 

biztosan hat.
Tégelye K 1 20 

Dr. Kovács 
gyógytára

Bpest, Gyár a. 17

#

wiiimI' Simon pál

0UDMPE3T, VI., VMCZI-KORUT 25. SZ 
100 sióba M» K-kW feljebb «nszolgálÁssal fcs vfllaayvl 
lágilÁnal agyétt. Pk/dób. elegáns kávéba*, átterem és 
sóresarwt a bárban, villamos vasúti megállóhely u 

eseres pllysetfverot és hajók (elé.

^MINDENÜTT KAPHATÓ _______
TattanásTkiütés, szeplő,"májfoit, sőt 

ránezok is eltűnnek az arezrój.
,«aa e valódi angol

‘ féle Ufg

használata által.
Egy üveg ára 2 korona.

Hozzá ugorkaszappan 1 k, púder V20, K.
I BALASSA KORNÉL b„£,T4Ä,,
liMgjiMigiiMBM—IgBgssssiSSSSSSSiSSSSSSS 1.. '"" .......* "

_ (SMITH PREMIER n°5
A épe s árjegyzék ingyen.

f

„'LL"*,
,...

-féle részv. társaság 
megóvó - intézete
az első és legnagyobb.

"Budapesti"(Lü ícza 42. 44 ,s.i- 'U "’i'“ «“véuy- 
ját ráz), 45, 46, és Uj-utca 43.

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőranguak.

L£&**»ÍiAN

'>/$) ft»**)

íjíOOOOO^l

síi

ROLYhTARSfl
RZ

Íj SZAKVÉLEMÉNY. ^

[A MÁLNÁSI SiCSJLlÁ GYÓGYFORRÁS'
kiváló összetételű égvéuyes sós savanyuviz, amely tapasztalatom szerint megbízható gyógy - 
hatással bir a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna hurutos bántaimainál, úgy­
szintén a húgy és ivarszervek hurutos és vérpangásos bántaimainál is. jo hatást gyakorol 
továbbá a belek atoniája és a hasi vérbőségből eredő májbajok ellen A „SiculiaMorrás 
belső használatának fürdéssel való egyesítése oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
idült izzadmányainál A tüdőgümökór kezdetleges eseteiben, valamint a gümos-görvélyes 
nyirkmirigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czelszerü segédeszközt képez az elhí­
zás és idült kőszvény gyógyításában is Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
sztámot tarthat az orvosok figyelmére.

Budapest. 1905 január 8. Dr. Korányi Frigyes,
egyelrw Ulti. tőreűöifcózi tsg. a M Tud. Akad. tagja *tb. *ib 

Seétfcfttdf a kezelő tulajdonos „SICULIA” termesz«« szénsavai sürliő gyár r t MÁLNASFÜRDŐN Hiromszók 

t«i. Czim : S1CULLA, Málnésfflrdö. Főraktárak Budapesten : ÍV.. Muzeum-körui 7 . és minden nagyobb városban

Kérjük a SICULIA névre figyelni !!!

jzab.

f „ v, 1%
Z'i.i'SV ÍZE

az ößficc, l^öicp-
-i^Vlsir^an a lc£joí>ban be- \
-vált - - . d.. «

MAGYAR K5RI0;
A^DEbíülr >\AFhATÓ.^™<;

A milliókra menő fizetésképtelenségek
arra kényszerítik a posztógyárosokat, hogy 
felhalmozott áruikat, mintsem azokat bizony­
talan fizetőknek hitelezzék, inkább tetemes 
árengedménnyel készpénzfizetés ellenében a 
közönség rendelkezésére bocsássák. Ezen 

akció keresztülvitelére az

Budapest, VII., Rottenbilier-u. 4/B.
vállalkozott. Vidékre szétküld utánvéttel 
egy férfiöltönyre 3 méter finom fekete, 
sötétkék, szürke vagy barna posztót vagy 

kamgarnt
CSAK 8 FORINTÉRT.

Ajánljuk hogy rendeljen, mert a készlet 
előreláthatólag nem tart sokáig. Mintákat 

a nagy forgalom miatt nem küld.

—------------i'-tö ;—r~T>iifWii

Hirdetmény,
Zalalövő község bírája. ezennel közhírré 

teszi, hogy az építendő jegyzői iroda és 
lakásnál szíikséglendő

asztalos as lakatos munkálatok
árlejtési tárgyalása 1905 évi ápril hó 
30-án délután 2 órakor Zalalövó'n a hi­
vatalos helyiségben fog megtartatni.

A feltételek ezen ideig Zalalövó' község 
birájánál betekinthetek.

Zalalövó', 1905. ápril 18.

Bauer Ede bíró.
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I—I Deszka és léckereskedés, wmmmmmmm
Vas- és fűszerkereske­

désemet deszka és léc- 
kereskedéssel kibővi--X
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tettem és egyéb építkezési 
anyagokból, vizhatlap cemen­
tek, elszigetelő lemezek, 
fazsindely, menyezethez nádfonat Johrt-féi^ ^ 
kéménytoldók, kátrányok, épületvasalások és a
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^ füstékárukból állandó nagy raktárt tartok.

D. Horváth Győző
az „arany kaszádhoz címzett
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Minden kémény jó, ha e John- 

tstó fp!e kéménytoldót használjuk.
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vas-, fűszer- és deszkakereskedése E!
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hllliSlIlll Megbízható gazdasági és Konyhakerti magvak. llilEIElS

Egy jó házból való fiú

tanoncul felvétetik
linger Agtal könyvnyomdájába.
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Szőlőlugast
ültessüek minden ház mellé és kertjeinkben föld- és 

homoktalajon.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen 
oly ház, melynek fala mellett a legcsekélyebb gondo­
zással felnevelhető nem volna, ezenkívül más épüle­
teknek, kerteknek, kerítéseknek stb. a legremekebb 
dísze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is elfoglalna 
az egyébre használható részekből. Ez a legháladato- 
gabb gyümölcs, mert minden évben terem.

Erre azonban nem minden szőlőfaj alkalmas (bár 
mind kúszó természetű), mert nagyobb része ha megnő 
is, termést nem hoz, ezért sokan nem értek el ered­
ményt eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat ültettek, 
azok bőven ellátják házukat az egész szőlőérés idején 
a legkitűnőbb muskatálv és más édes szőlőkkel.

A fajok ismertetésére vonatkozó színes fénynyomatu 
katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, 
aki címét egy levelező-lapon tudatja. Borfaju szőlő- 
oltványok is még nagy mennyiségben kaphatók leszál­
lított árakon. Borok családi fogyasztásra 50 1. és fel­
jebb olcsó árban és „Delaware“ sima, ültetéshez és 
ebből borminta.
Érmelléki első szölöoMnytelep Nagy-Kágya, Biharm.

Somafose
otlhitá húsfshárnys

* kút tápanyagát tártál- 
Miu (tojásfehérnye fy 

tó) maján, m íztelen, 
htnnyen oldható fair- 

alakban,
a lehető legjobb

erősítő szer
gyenge, a táplálkozásba* 
visszamaradt egyónoknek,

I mail »elegeknek. Idegbete- 
I geknek, gyomorbetek­
nek, gyermekágyasoknak, 
angol kórban szenvedd 

gyermekeknek, gyógyuiéfc- 
nak stb.. síb.,

9a$-$omafm

alakjában különösen
sápkórban 

seen védőknek orvosi­
lag ajánlva. 

Somáig!- nagy mtér tikbon 
omeli óm étvágyat. 

iegkité enden jjejyíísr- 
tirbsi és drtgenibsi. 

Oaak eredeti csőmé­
iről*» ban T*lódi.

Festékgyárak ezelőtt,
Bíjír Fr.í$ társs.übsrísiii.

ÓRIÁSI SZERENCSE TÖRÖKNÉL!
az a szerencse, mely bankházunknak kedvez. Ru- 

r ^lUimUlSICrtlctn vid idő alatt 19 millió koronánál több nyere­
ményt fizettünk ki nagyrabecsült vevőinknek ; egyedül az utóbbi 6 hónapban a 2 leg­
nagyobb nyereményt és pedig:

a koronás nagy jutalmat a 98924 sz. sorsjegyre,
a 4:00^000 koronás legnagyobb főnyereményt a 83451. sz. sorsjegyre, 

továbbá 100,000, 80,000, 70,000, 60,000. 25,000, 20.000, több 15,000, 10,000 ko­
ronás és ezeken kívül még sok egyéb nagy nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a leghözelebb megkezdődő, a világ legesélydusabb osztály- 
Borsjátékában vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet.

A most kezdődő 16 110 000 80rsje&yre vt OOO Pénznytiremény jllt
magyar osztálysorsjátékban -L-L Vy^v/VJV_/ ismét * 5 és összesen
1^“ Hlllilö *“1® a ö korona hatalmas összeget sorsolnak ki.

iszákosság nincs többe!
Kívánatra bárkinek bérmentesen kül­
dünk egy próbát a Cosaporból. Kávé, 
tea, étel vagy szeszes italban egyfor­

mán adható az ivó tudta nélkül.

WAX
VT

A Cosapor többet ér, mint a világ 
minden szóbeszéde a tartózkodásról, 
mert csodahatása ellenszenvessé teszi 
az iszákosoknak a szeszes italt. A 
Cosa oly csendesen és biztosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyer- 

t , mek egyaránt, az ivónak tudta nélkül
adhatja* és az illető még csak nem is 

f\ U sejti, mi okozta javulását.
Cosa a családok ezreit békíteite ki 

ismét, sok sok ezer férfit a szégyen 
és becstelenségtől megmentett, kik 
később józan polgárok és ügyes üzlet­
emberek lettek. Temérdek fiatal em­
bert a jó útra és szerencséjéhez segí­

tett s sok embernek életét számos évvel meghosszabbí­
totta.

Az intézet, mely a Cosapor tulajdonosa, mindazoknak 
kik kívánják, egy próba adagot és egy köszönő írásokkal 
telt könyvet díj és költségmentesen küld, hogy így bárki 
is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, 
hogy az egészségre teljesen ártalmatlan.

COSA INSTITUTEINGYEN PRÓBA 217. sz.
Vágja ki ezen szelvényt és 

kulit je még ma az intézetnek.
(Levelek 25 f, levelezőlapok 

19 fillérrel bérmentesítendők.

(Dept. 217),

62, Chancery Lane, 
London, Anglia.

piiDenki keresse nevét!
Imelyet a. b. c. sorrendben megtalálhat).

Mindenki kísérelje meg szerencséjét 
azon számmal, mely neve avagy csa­
ládtagjainak neve mellett áll.

Art am
Adél
Adolár
Adóit
Agnes
Ágoston
Aladár
Albert
Alfréd
Ákos
Amália
Ambrus
Andor
András
Anna
Antal
Aranka
Armand
Arnold
Árpád
Arthur
Aurél
Attila
Balázs
Bálint
Barnabás
Béla
Benedek
Bernát
Berta
Bertalan
Blanka
Bódog
Bogdán
Borbála
Boris ka
Brúnó

9X2 
4143 

12862 
20422 
22511 
24242 
28818 
44360 
59119 
72613 
82811 
88145 
83505 

090 
4948 

12417 
20593 
22514 
24248 
28828 
44389 
»9142 
72515 
82826 
88155 
88511 

2749 
5498 

12424 
20978 
22523 
24251 
?v8K6 
,40273 
59145 
72818 
82-,34

Cecília
Celestln
Dániel
David
Denes
Dezső
Domokos
Dóra
Dorotea
Edith
Ede
Edwin
Elek
Elemér
Emii
Emma
Endre
Ernő
Emesztín
Erwin
Éva
Erzsébet
Eszter
Etel
Fábián
Félix
Ferdinánd
Ferenc
Flóra
Franciska
Frida
Frigyes
Fülop
Gábor
GábrieUa
Gáspár
Gedeon

83156
83519

2778
5637

12426
2098g
23006
24258 
29529 
563 KI 
59159 
72622
82836 
83164 
85520

2754
5641

12433
21142
2318)7
24259 
29536 
56471
59163 
72625
82837 
83215 
83531

2793
5612

12435
21144
23009
24263
29541
56511
59164

Gellert
Gereben
Gergely
Géza
Gizella
Gusztáv
György
Győző
Gyula
Kedwtg
Helena
Henriette
Henrik
Hermann
Hermina
Hilda
Hubert
Hugó
Humbert
Ibolyka
Iduska
Ignác
Ilka
illés
Ilma
Ilona
Imre
Ince
Ipoly
Irén
Irma
István
Izabella
Izidor
Ivan
Jakab
J anka

726.30
82849
83216 

2797 
5649

13151
21145
2Snl8
24268
29633
56525
59167 
72633
82954
83217 

2799 
6313

15154 
21H7 
23077 
í 127;,' 
29647 
56552
59168 
72659
82955 
83225

2876 
6432 

13229 
21148 
23092 
24354 
46463 
56556 
59203 
72644

János
Jenő
Jolán
Jónás
Jozsa
József
Judith
Juliska
Kálmán
K&rolin
Karoly
Katinka
K&zmér
Kelemen
Klára
SJottld
Kornél
Kornélia
Kristóf
Krisztina
Bajos
László
Laura
Lázár
Lenárt
Lenke
Leó
Leónia
Lídia
Lipót
Lóránt
Lothár
Lőrinc
Ludmilla
Luiza
Malvin
Manfréd

82957
83245

2877 
7260

13230
21452
23095
24358
40482
56572
595-n
72645
8-^60
83246

2878 
7266

16863 
22002 
23097 
24365 
40486 
56678 
69532 
73676 
82862 
832» 5

2879 
7278

17350
22009
231«!
24373
40702
56687
59556
7813H
82975

Manó
Maróéi
Margit
Mária
Márkus
Martba
Martom
biatird
Mátyás
Melania
Menyhért
Mihály
Miklós
Miksa
Milán
Mór
Móric
Nándor
N aroísx
Olga
Olivér
Orbán
Oszkár
Ottó
Ödön
Pál
Faula
Petronella
Péter
Piroska
Pista
Rafael
Regina
Ricbárd
Róbert
Rózslka
Rudolf

8*259 
2881 
72*0 

17707 
22**14 
24« KB 
24274 
♦0705 
66693 
69564 
80019 
83006 
83273 

2890 
7288 

17738 
22016 
24014 
24279 
40785 
57098 
59566 
8045t 
830-18 
88281 

2882 
7306 

17740 
22017 
24017 
24298 
40742 
57284 
59573 
80659 
83020 
83296

aramon 
Samu 
Sándor 
Sári 
Sarolta 
Sebestyén 
Simon 
Szeréna 
Taksony 
Tamás 
Ta szilé 
Terns 
Tibor 
Tihamér 
Timon 
Tivadar 
Tóbiás 
Urban 
Valeria 
Vasul 
Vendel 
Viktor 
Viktória 
Vilibáld 
Vilma 
ViLro os 
Vince 
Virgil 
Zoltán 
Zsigmond 
Zsuda 
Zsuzsanna

2895 
7979 

17763 
22019 
24029 
242,S9 
46746 
57716 
69575 
80973 
83022 
83300 

2898 
8504 

18652 
22027 
24018 
24295 
40789 
58013 
595"6 
80971 
"31)17 
83302 

2900 
8), 18 

18655 
22029 
24044 
25156 
42270 
58021

rE jí 
3j3É

Leonaoyobb nyeremény esetleg 1.000,000 korona.
Továbbá 1 jutalom 600,000, 1 nyer. 400,000, 200,000, 2 a 100,000, 1 ä 00,000, 2 A 
80 000 1 ä 70 000, 2 ä 60,000, 1 ä 50,000, 40,000, 5 ä 30,000, 3 ä 25,000, 8 a 20,000, 

8 ä 15,000, 36 ä 10,000 és még sok egyéb nyeremény.
Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai: .

1 s eredeti sorsjegy frt-15 vagy kor. 150;1 * eredeti sorsjegy frtt’50 vagy kor ■-
> 3'— „ 6'-; 5 „ „ „ 6'- » «12'

A sorsjegyeket utánvéttel ’vagy”az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket fenti eredet, szerencsesorsjegyekre 

kérünk azonnal, do legkésőbb _ — _
í|$gr f. évi május ho 2-ig „

bizalommid hozzánkfbeküldeni, miután ezen szerencseszámok gyorsan elfogynak.

mm

BANKHAZA BUDAPEST.
Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete,

Föárudánk osztálysorsjáték-üzietei :

Központ: Tsréz-körut 46,a. T. fiók: Váczi-körut 4a.
II. fiók: Ffluzeiim-körut 11/a. III. fiók: Erzsébet-köruí 54,a.

m-

S@£

legkitűnőbb mázolószer puha padló számára.
K e i 1-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i 1-féle fehér »Glasur« fény máz 45 kr.
K e i 1-féle arany-fénymáz képkereteknek 20 kr. 
K e i 1-féle szálmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók:

Ján Ferenc cégnél Zalaegerszegen.
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„MAYER“ gépgyár
vas- és fémöntóde részvény-társaság SZOMBATHELY. 

Raktári Budapest, V., Lipót-körut 15.
Készít mindennemű

Gazdasági gépeket,—Benzin- és szívó- gázmotorokat.
Benzin-motoros cséplőkészletek.

Legolcsóbb^üzem,! Tűzveszély kizárva!

]t/|s% |AmÁní'f^Cl7l>lf * Uj hengerszékek, minden e szakmába vágó gép maiomepiteszei. Jártás* Teiles mfimalmi berendezések.gyártása. Teljes műm almi berendezések.
ii IXM S a(yaccóor ■ Legújabb szerkezetű csa.va.ros és szabad. ■!rii0ni6o6SSeo: viznyomásu borsajtók.

Hchnrnp H IVI „■FAI a világhírű amerikai arató és kaszáló
Vbuurng U. m. gépek magyarországi kizárólagos képvi­
selősége.

Képes árjegyzék ingyen és bérmetve.

jps

Kívánatra minden szükségletre
külön költségvetés.

Óh Jaj 1

Megfojt ez az 
átkozott köhögés.

Köhögés, rekedt­
ség és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és 

biztos hatású

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő izüek.
Doboza i korona és 2 torma.
Próbadoboz 50 fillér.

Fő- és szétküldés! raktár:

„NÁDOR“
GYÓGYSZERTÁR

Budapest, V., VácI-körut 17,

Éljen I

tMSKisSBUk

Egger mellpasztilla
csakhamar meggyógyított.

Kapható Zalaegerszegen: Kaszter Sándor, Dr Klein Lajos, Sümegen: E. Der- 

varies István, Zalaszentgróton: Botfy Péter gyógyszertáraikban.

)

A
A JELENKOR LEGJOBB 1EM X t5 L 2 * "ó í I- Vf- *»■ . ' y '<*.A £ äs S

$ I$

1905. április 23.

Jónak, a Jobb 
az ellensége.

Tényleg a legjobb az eddig használatban levő 
szappan, szóda, por, stb. anyagoknál vászon és pamut 
ruhaneműéit mosására, a Schiebt által újonnan feltalált

mosóklvonat,

..Asszonydicséret“
védj . gyei,

e ruha beiktatására.

Előnyök: J {
I. Az eddi* seükségee volt mosási Időt a felére 

csökkenti.
J. Fáradságot a negyedére.
3. A sabda használatát teljesen fölöslegessé teszi.
4. Minthogy tisztábbá, tehát fehérebbé is varázsolja 

a ruhát.
5. Úgy a kezeknek, mint a ruhának tellj esen ártal­

matlan, amiért as alant jegyzett ezég kezességet 
vállal.

6. Rendkívül kladósága folytán olcsóbb, minden máé 
mosásáé rnél.

NélkBlőznetetlmé válik minden háziasszony te 
mosónőnél eg) egyszeri kísérlet után.

— Mindenütt kapható. ——

nszarvas“ vafgy „kulcs*

jeggyel
legjobb, tegktadósabb s ennélfogva legolcsóbb szappan. 

Minden káros alkatrészektől mentes-
IHMIUIIUMIMI Mindenütt kapható!

Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy minckn darab 
szappan a „Schicht* névvel és a fenti védjegyek egyikével 

tegyen ellátva.
I I

szárazaidon.

Görcs csillapító 
szélhajtó

Hódony-
csöppök

étvágygerjesztő, emésztést elő­
segítő háziszer.

------ Egy üveg ára 1 K.
Két üvegnél kevesebb (2 K 
50 tíllér utánvét mellet) pos­

tán nem küldetik. 
Beszerezhető:

Bittner Gyula gyógyszertárában
Gloggnitz (Alsó-Ausztria).

MAGYAR0RSZA6I KÖZPONT:

eternit mm dl Sei Vájá 'Ú& CHEKUJOS

I
j

.■íSy IA1 's» R í*wpjm j

jü I

ingyen látványosság!
Írjon egy levelezőlapot s megkapja 
ingyen és bérmentve ruhaszövet
_______ m0Só3zövet =====

minta-

BÜDAPEST W|.rANDRASSy-ÚT33

gyűlte rn énye rn e t.
Az árak olcsóbbak mint bárhol.

Ba SCHIF M

^yomatöit Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen.

első és legnagyobb női ruhaszövet, úri || 
ruhaszövet, mosószövet és vászonnetnimk 

szétküldés! áruháza.

Bécs, I., Fleischmarkt 6.
@M&marná
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